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1.

Purpose

1.1. The purpose of this document is to provide all critical details of the HeartSine Pad-Pak
Insert — Multilingual, H017-013-363 supplied by any approved printed material
supplier. This document will include Details of HeartSine Pad-Pak Insert - Multilingual,
H017-013-363, Bill of Materials, Drawings of components, Specifications, Shipping &
Handling Requirements, Goods in Acceptance Criteria, Certificate of Conformance,
where applicable.

Scope

2.1. This document applies to component H017-013-363 supplied by any approved printed
material supplier.

Roles and responsibilities

3.1. HeartSine shall populate this template to ensure all critical information is documented.

3.2. The approved printed material supplier shall review the HeartSine Pad-Pak Insert -
Multilingual, to ensure content is correct.

Bill of Materials

4.1. This section shall provide a list of raw materials or each individual component and the
quantities of each needed to manufacture the final product.

N/A as applicable

Drawing of components

5.1. This section shall provide design specifications and a schematic drawing and/or
product images that visually illustrate the product and its individual components. This
drawing should include clear labels, noting distinguishing characteristics.

Refer to Appendix A

Specifications

6.1. This section shall provide Stryker specifications detailing critical defining information
about the product and components. Design specifications should be included where
appropriate. This section shall define temperature and environmental conditions for
manufacture.

Finished Size 110 x 142mm (+/-2mm)

=z Flat Size 440 x 710 mm folded to 110 x 142mm
9 Page Count 2 Pages (Front and Back) including 40 Panels
= Print Method Offset Lithograph or Digital Print.
L<) Colour Ref Black
™ Pantone 294U
— 1 Process Inks + 1 Pantone Ink (P294U) both sides.
&J) Stock 60gsm Bond
o Binding N/A
72 Work Flow Trim, Folded and Box Suitably.
Printed copies for reference only HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is

confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
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@ HeartSing'  Name:

Document number: H017-013-363
HeartSine Pad-Pak Insert - Multilingual
Revision: AF

» Print Ref on Refer to Artwork
ﬂ Artwork
o Artwork Approved PDF supplied by E-mail
& | Submission
& | Proofing Pre-flight Artwork. Issue Ripped Printers Proof
Requirement
Packing Standard CoC
o Non-Kits Pack in corrugated boxes.
Z Labelling to include: Part No/Description/Qty in box/Batch (HeartSine Label)
5 Weight Restriction: <10kgs
E Standard or Euro pallet acceptable.
Height restriction on pallet: <200cms
Mixed product ok on pallet. But ensure each box is labelled
File Naming When artwork is updated the ending sequence of the filename will be updated
Sampling Production Sampling:
@ Print Production: First and Last of batch of print run.
5 Finished Product: First and Last of batch run
= If Kitted:
First and last of kitted batch. Samples labelled and inserted into sample
envelopes.

7. Shipping, Handling and Packaging Requirements

7.1. This section shall detail shipping and handling requirements of the HeartSine Pad-Pak
Insert — Multilingual, H017-013-363, to ensure safety and quality of product. Shipping of
dangerous goods require appropriate documentation, labels and must include MSDS
information. This section shall also include packaging information, box type, box
weight, quantity of units per box.

Requirements
s . . Quantity units Reusable
Part No. Shipping Handling Packaging e Container
HO017-013- Supp!ier Less than Packed in As agreed with N/A
363 Courier 10kgs per labelled double supplier
shipper box walled
corrugated box

8. Test Plan

8.1. This section shall state whether test plans or test specifications are required for the
HeartSine Pad-Pak Insert — Multilingual, H017-013-363. These may be provided to the
supplier by HeartSine or may be developed between HeartSine and any approved
printed material supplier. This section shall detail agreed test plans or test

specifications.

N/A as applicable

Printed copies for reference only

HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is
confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
reproduced, used, or disclosed to or for the benefit of any third party without the prior
written consent of HeartSine Technologies Ltd.
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9, Certificate of Conformance

A certificate of conformance certifies the HeartSine Pad-Pak Insert - Multilingual,
H017-013-363 received from any approved printed material supplier are tested to
specifications defined by HeartSine. HeartSine requires a certificate of conformance
from all critical component suppliers.

N/A as applicable
10. Goods In Inspection and Acceptance Criteria

This section shall detail the level of inspection required by HeartSine Goods in team
and the acceptance criteria for incoming product(s).

Part Number Part Description
H001-003-075 Appendix 1 to the Goods Inwards and Stores Procedure
H006-004-271 Manual Goods In Work Instruction

11. Appendices

11.1. Appendix A, the HeartSine Pad-Pak Insert - Multilingual, H017-013-363

Printed copies for reference only HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is
confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
reproduced, used, or disclosed to or for the benefit of any third party without the prior
written consent of HeartSine Technologies Ltd.
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Appendix A
HeartSine Pad-Pak Insert — Multilingual, H017-013-363

Printed copies for reference only HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is
confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
reproduced, used, or disclosed to or for the benefit of any third party without the prior

written consent of HeartSine Technologies Ltd.
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Inhalt Pad-Pak und Pediatric-Pak:

1 Paar Einweg-Defibrillationselektroden zum
Einmalgebrauch

¢ Nicht wiederaufladbare LiMnO,-Batterie
(18 V- 1500 mAh)

Verwendungszweck

Das Pad-Pak bzw. Pediatric-Pak enthélt

die Batterie fiir die Stromversorgung des
HeartSine samaritan PAD und zwei Elektroden,
um eine elektrische Verbindung zum

Brustkorb des Patienten fiir die Abgabe des
Defibrillationsschocks herzustellen. Durch die
Abgabe eines Defibrillationsschocks wird die
Herzrhythmusstorung gestoppt und der Blutfluss
wiederhergestellt.

Anwendungsgebiete

Das Pad-Pak und Pediatric-Pak sind zur
Verwendung mit dem HeartSine samaritan PAD
bei Opfern eines Herzstillstandes mit folgenden
Symptomen vorgesehen: bewusstlos, keine
Atmung, kein Puls.

* Pad-Pak: Fiir Erwachsene bzw. Kinder tber 8
Jahre bzw. tiber 25 kg Kérpergewicht

* Pediatric-Pak: Fiir Kinder von 1 -8 Jahren
bzw. unter 25 kg Kérpergewicht

Gegenanzeigen
Nicht anwenden, wenn der Patient ansprechbar
oder bei Bewusstsein ist.

Batteriekapazitat
>60 Schocks bzw. 6 Stunden Batterienutzung.

Warnhinweise
NICHT nach Ablauf des Verfalldatums verwenden.

NICHT verwenden, wenn die Schutzhiille gedffnet
oder beschadigt ist. Das Elektrodengel konnte
dadurch eingetrocknet sein.

Achtung

NUR fiir den Einmalgebrauch. Bei einer
Wiederverwendung ist die fehlerfreie Funktion
des AED nicht gewahrleistet, was zu einem
erfolglosen Wiederbelebungsversuch fiihrt. Zudem
besteht die Gefahr einer Infektionsiibertragung
zwischen Patienten.

4. Veenduge, et roheline olekundidik vilguks,
naidates, et automaatne véline defibrillaator on
kasutusvalmis.

5. Liilitage automaatne valine defibrillaator sisse.
Seadmest peaks kostuma tekst oodatavas keeles
ning see ei tohi olla hoiatusteade. Liilitage
automaatne valine defibrillaator vélja.

Korvaldamine parast kasutamist

¢ Eemaldage Pad-Pak. Loigake juhtmed labi.
Kleepige padjad kokku. Korvaldage padjad
nakkusohtlike jaatmetena. Taaskaidelge
liitiumaku eraldi vastavalt kohalikele
eeskirjadele

Pad-Pak ja Pediatric-Pak sisaldavad jargmisi

komponente.

* Paar ithekordseks kasutamiseks ette nahtud
defibrilleerimiselektroode.

¢ LiMnO, (18 V; 1500 mAh) mittelaaditav patarei

Sihtotstarve

Pad-Paki voi Pediatric-Paki tarvik sisaldab akut
HeartSine samaritan PAD-i toiteks ja kahte
elektroodipadja, mis tagavad elektriiihenduse
patsiendi rindkerega defibrillatsioonil6ogi
edastamiseks. Defibrillatsioonil66gi edastamine
voib peatada stidame tavaparase riitmi haired ja
taastada verevoolu.

Kasutusnaidustused

Pakid Pad-Pak ja Pediatric-Pak on koos HeartSine
samaritan PAD seadmega kasutamisel naidustatud
kasutamiseks siidame dkksurma patsientidel,
kellel esinevad jargmised tunnused: teadvusetus,
hingamise ja vereringe puudumine.

Pad-Pak: ette ndhtud kasutamiseks
taiskasvanutel voi > 8aastastel voi > 25 kg
lastel

Pediatric-Pak: ette ndhtud kasutamiseks lastel
vanuses 1...8 aastat voi < 25 kg

Vastunaidustused
Arge kasutage, kui patsient on reageeruv véi
teadvusel.

Patarei tooiga
> 60 elektrisokki voi 6 tundi patarei tooaega.

Hoiatused
ARGE KASUTAGE pérast aegumiskuupéeva.
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Configuracié

1. Retireu el dispositiu de 1'embalatge.

2. Colloqueu el HeartSine samaritan PAD (DEA)
de cara amunt sobre una superficie plana i
introduiu-hi el Pad-Pak o el Pediatric-Pak.

. Sentireu un “doble clic” que indica que s’ha
acoblat correctament.

w

4. Comproveu que l'indicador d’estat parpellegi
en verd, la qual cosa indica que el DEA esta
preparat per utilitzar-lo.

5. Enceneu el DEA. Heu de sentir 1'idioma que
heu seleccionat i no s'ha de sentir cap missatge
d'adverténcia. Apagueu el DEA.

Bei der Einrichtung NICHT an der griinen Lasche
des Pad-Pak ziehen.

Wenn Sie beim Einschalten Ihres HeartSine
samaritan PAD eine Warnmeldung horen,
schlagen Sie bitte im Kapitel ,Fehlerbehebung” im
Benutzerhandbuch bzw. der Bedienungsanleitung
des HeartSine samaritan PAD nach.

Die vollstandigen Gebrauchsanweisungen und
samtliche Sicherheitsinformationen finden Sie im
Benutzerhandbuch bzw. der Bedienungsanleitung
des HeartSine samaritan PAD. Diese sind auf
heartsine.com verfiigbar.

Hinweise

* Pediatric-Pak ist nur fiir HeartSine samaritan
PAD geeignet, die das folgende Symbol
aufweisen*

ETSO-/TSO-zertifizierte Pad-Paks diirfen nur
an Bord von Starrfliigern fiir die Zivilluftfahrt
verwendet werden

Pediatric-Pak NICHT in der Nahe von
magnetempfindlichen Speichermedien lagern,
da es einen magnetischen Bestandteil enthalt
(Oberflachenkraft 6500 Gauld)

Bitte melden Sie jedes schwerwiegende
Vorkommnis im Zusammenhang mit diesem
Produkt HeartSine Technologies, Ltd. und Threr
zustandigen nationalen Behorde oder einer
anderen ortlichen Regulierungsbehdrde gemaf
den ortlichen Vorschriften.

EL

TIpoeTopacia

1. Apaipéate T oLOKeLY O TN CLoKEVATTX.

2. TomoBetjote To HeartSine samaritan PAD
(auTopato eEwtepikd amvidw) oe eninedn
ETUPAVELA [LE TV UTTPOGTIVY) O TIPOG TA TIAVW
kat oVpete To Pad-Pak 1} To Pediatric-Pak péoa ot
OUOKELY.

3. Mepipévete va akoVoETE Evav 1)X0 SITA0D KALK TTOU
uToSeKVUEL OTLT TOTIOBETNOM €YIVE CWOTA.

4. EXéyEte av 1) ipaowvn évSeldn katdotaong
avaBooPiivel, vtodetkviovtag 4Tt o QUTOPATOG
€EWTEPIKOG ATVISWTG elvat £TOLHOG Yia Xpriom.

ARGE KASUTAGE, kui paki imbriskott on
avatud véi kahjustatud. Ohu juurdepéas voib olla
pohjustanud elektroodigeeli kuivamise.

Ettevaatusabinoud

AINULT iihekordseks kasutamiseks. Korduval
kasutamisel ei pruugi automaatse valise
defibrillaatoriga ravimine dnnestuda, mistottu ka
elustamine ei onnestu. Korduvkasutamisel voib
tekkida ka patsientidevaheline ristsaastumine.

ARGE TOMMAKE seadme valmis seadmise ajal
Pad-Paki rohelisest lipikust.

Kui kuulete seadme HeartSine samaritan
PAD sisseliilitamisel hoiatusteadet, lugege
torkeotsinguks HeartSine samaritan PAD
kasutusjuhendit voi kasutaja kasiraamatut.

Taielikud juhised kasutamise ja ohutusteabe kohta
leiate HeartSine samaritan PAD kasutusjuhendist
voi kasutaja kasiraamatust. Kumbki on leitav
aadressilt heartsine.com.

Markused

Pediatric-Pak sobib kasutamiseks ainult
koos HeartSine samaritan PAD-dega, mis on
varustatud simboliga*

* TSO/ETSO-sertifikaadiga Pad-Paki peab
kasutama kommertsiaallendudeks
kasutatavates jdiga tiivakinnitusega
ohusoidukites

¢ ARGE LADUSTAGE Pediatric-Paki magneti

suhtes tundlike andmekandjate lahedal, sest

pakk sisaldab magnetkomponenti (pinnatugevus

6500 gaussi)

Teatage seadmega seoses tekkinud mis tahes
raskest juhtumist ettevottele HeartSine
Technologies, Ltd. ja kohalike regulatsioonide
kohaselt kas teie riigi padevale asutusele voi
muule kohalikule reguleerimisasutusele.

FI

Alkuvalmistelut

1. Ota pakkauksesta.

2. Aseta HeartSine samaritan PAD (ulkoinen
defibrillaattori) oikein péin tasaiselle
pinnalle, ja liu'uta Pad-Pak- tai Pediatric-Pak-
pakkaukseen.

RS
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Postavljanje

1. Izvadite iz pakiranja.

2. Uredaj HeartSine samaritan PAD (AVD) polozite
glavnom stranom prema gore na ravnu
povrsinu i umet8nite Pad-Pak ili Pediatric-Pak.

3. Morate cuti dvostruki klik koji oznacava da je
Jjastucic¢ pravilno postavljen.

4. Provjerite treperi li zeleni indikator statusa, $to
je znak da je AVD spreman za primjenu.

5. Ukljucite AVD. Trebali biste ¢uti oc¢ekivani
jezik, a ne biste smjeli ¢uti poruku upozorenja.
Iskljucite AVD.

Odlaganje nakon upotrebe

¢ Uklonite Pad-Pak. Prerezite Zice. Spojite
Jjastucice. Jastucice odlozite kao infektivni
otpad. Reciklirajte litijevu bateriju odvojeno u
skladu s lokalnim propisima

Pad-Pak i Pediatric-Pak sadrze:

¢ jedan par jastucica za defibrilaciju za
jednokratnu uporabu

* nepunjivu bateriju LiMnO, (18 V — 1500 mAh)

Predvidena namjena

Dodatak Pad-Pak ili Pediatric-Pak sadrzi bateriju
za napajanje uredaja HeartSine samaritan PAD

i dva jastucica za elektrode koji omogucuju
elektri¢cnu vezu s pacijentovim prsima za isporuku
defibrilacijskog Soka. Isporuka defibrilacijskog
Soka moze zaustaviti poremecaj normalnog ritma
srca i obnoviti protok krvi.

“ CG0123
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Eliminacié després de I'as

* Retireu el Pad-Pak. Talleu els cables. Enganxeu
els pegats dels electrodes 1'un amb l'altre.
Elimineu els pegats dels electrodes com a residu
potencialment infeccids. Recicleu la bateria de
liti per separat, d'acord amb la normativa local

Contingut del Pad-Pak i del Pediatric-Pak:
¢ Un parell d'electrodes de desfibril-lacié d'un
sol us
¢ Una bateria no recarregable de LiMnO,
(18 V, 1500 mAh)

Finalitat prevista

L'accessori Pad-Pak o Pediatric-Pak conté la
bateria que alimenta el HeartSine samaritan PAD

i dos pegats d'electrode que efectuen el contacte
eléectric amb el pit del pacient per a I'administracié
d'una descarrega de desfibril-laci6. L'administracié
d'una descarrega de desfibril-laci6 pot revertir la
interrupci6 del ritme cardiac normal i restablir el
flux sanguini.

Indicacions d'is

El Pad-Pak i els Pediatric-Pak, quan s'utilitzen

amb el samaritan PAD de HeartSine, estan indicats

per a l'Gs en victimes d'una aturada cardiaca que

estiguin inconscients, no respirin i no presentin

circulaci6 sanguinia.

¢ Pad-Pak: S'ha d'utilitzar en adults o en nens de
més de 8 anys o més de 25 kg de pes

¢ Pediatric-Pak: S'ha d'utilitzar en nens que
tinguin d'1 a 8 anys o pesin menys de 25 kg

Contraindicacions
No l'utilitzeu si el pacient respon o esta conscient.

Capacitat de la bateria
Més de 60 descarregues o 6 hores d'ts de la
bateria.

Adverténcies

NO L'UTILITZEU si s'ha superat la data de
caducitat.

NO L'UTILITZEU si la bossa esta oberta o
danyada. En aquest cas, pot ser que el gel de
1'electrode estigui sec.

Precaucions

NOMES per a un sol ts. Si el reutilitzeu, pot ser
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. Evepyomoujote tov autdparto ewtepuicd
AmVISWTI]. O TIPETIEL VA AKOVGETE TNV
QVAPEVOREVT YAD GO Kat GXL £Va TIPOELSOTIOM TIKO
UVUpQ. ATEEVEPYOTIOWGTE TOV QUTOUATO EEMTEPLKO
amviSwT.

Am6ppuym petd amd T xprjon

Agaipéate to Pad-Pak. Koyte ta kaAwSia. Evidote
Ta emOEpata nAektpodiony petagd Toug. Amoppite
Ta ETUOEPATA WG POAVGRATIKG aTOBANTA.
Avavrkddhote v pratapia Abiov Eexwplotd
GUPPWVA PE TOVG TOTIKOUG KAVOVIGHOVG

To Pad-Pak kat to Pediatric-Pak mepiéxouvv:

o 'Eva feuydpt avad®otpwy nAekTpodiwy amwvidwong
piag xpriong

o Mn emavagopti{opevn pratapia LiMnO,
(18 V- 1500 mAh)

TpoBAeTONEVOG GKOTIOG

Ta eEaptipata Pad-Pak 1} Pediatric-Pak mepiéxouv
™mv practapia ye v tpo@odooia tov HeartSine
samaritan PAD kat 800 em®épata nAektpodiwy yo
TNV TapOxT| TG NAEKTPLKTIG GVVEEGTG 0TO OTEPVO
oL aoBevols yia amwidwon. H amwi{Swon propel
VO OTAPATIOEL TN SLATAPAxT] TOV PUGLOAOYIKOV
pLOROY TNG KAPSLES KAl VA ATIOKATACTIOEL T poT)
Tov afpatog.

Eveieg yua m xprjon

To Pad-Pak kot to Pediatric-Pak, étav
Xpnowomotodvtal g cuvSuacud e To HeartSine
samaritan PAD, ev8eikvuvtat yla xprion og Bopata
KapSLaKiG avakoTg Tov xapakmpilovtal amd

Ta akdAoLB: £xouV XAoEL TIS aoBoELS TOUG, Sev
QAVATIVEOLV Kot SeV UTIAPYEL KUKAOQOPIX TOV aipaTtog.

Pad-Pak: Ev8eikvutat ya xprjon o€ evniikoug iy
TS > 8 etwv 1 > 25 kg (55 Ib)
Pediatric-Pak: EvSeikvutat yla xprion o€ taudid
petay 1-8 etav 1) < 25 kg (55 1b)

Avtevdeigeig

Na pmv xpnopototettat av o acBeviis avtamokpivetat
1 €XELTIG GO TELS TOV.

Ixavétyta pratapiog

>60 00k 1) 6 DPEG XPrioNG PraTapiog.
Mposidomoujoelg

ATIATOPEYETAI H XPHEH av éxet tapéABeLn
nuepopmvia ANgng.

w

. Kun se on kunnolla paikallaan, kuuluu kaksi
napsahdusta.

4, Varmista, ettd vihrea tilan merkkivalo vilkkuu

merkiksi siitd, ettd ulkoinen defibrillaattori on

valmis kaytettdvaksi.

Kytke ulkoiseen defibrillaattoriin virta.

Sinun tulisi kuulla odottamasi kieli eikd

varoitusviestid. Katkaise ulkoisesta

defibrillaattorista virta.

o

Havittaminen kayton jalkeen

¢ Irrota Pad-Pak. Leikkaa johdot poikki. Paina
levyt yhteen. Havita levyt tartuntavaarallisena
jatteena. Kierrata litiumakku erikseen
paikallisten méaaraysten mukaisesti

Pad-Pak- ja Pediatric-Pak-pakkauksen
sisalto:

* pari kertakayttoisia defibrillointielektrodeja
¢ ei-ladattava LiMnO,-akku (18V, 1500mAh)

Kayttotarkoitus

Pad-Pak- ja Pediatric-Pak-lisdvarusteet sisaltavat
akun, joka antaa HeartSine samaritan PAD
-laitteelle virtaa, seka kaksi elektrodilevya, joiden
kautta sahkovirta johdetaan potilaan rintaan
defibrillointi-iskun antamiseksi. Defibrillointi-
iskun antaminen saattaa lopettaa syddmen rytmin
hairion ja palauttaa verenkierron normaaliksi.

Kayton edellytykset

HeartSine samaritan PAD -laitteen kanssa
kaytettyina Pad-Pak- ja Pediatric-Pak-pakkaukset
on tarkoitettu kaytettaviksi potilaille, jotka
karsivat sydamenpysahdyksesta ja jotka tayttavat
seuraavat ehdot: tajuton, ei hengita ja ei
verenkiertoa.

¢ Pad-Pak: Tarkoitettu kaytettavéksi aikuisille
tai yli 8-vuotiaille tai yli 25 kg:n (55 1b)
painoisille lapsille

Pediatric-Pak: Tarkoitettu kaytettavaksi
1-8-vuotiaille tai alle 25 kg:n (55 1b) painoisille
lapsille

Vasta-aiheet

Ala kaytd, jos potilas reagoi drsykkeisiin tai on
tajuissaan.

Akun kapasiteetti

>60 iskua tai 6 tuntia akkukaytolla.

Indikacije za uporabu

Jastuci¢i Pad-Pak i Pediatric-Pak, kad se
upotrebljavaju s uredajem HeartSine samaritan
PAD, indicirani su za primjenu na osobama koje su
u sr¢anom zastoju i pokazuju sljedece znakove: u
nesvijesti su, ne disu i nemaju cirkulaciju.

¢ Pad-Pak: namijenjen je za primjenu na
odraslima ili djeci u dobi >8 godina ili tezine
>25 kg

Pediatric-Pak: namijenjen je za primjenu na
djeci u dobi od 1-8 godina ili tezine <25 kg

Kontraindikacije

Nemojte ga upotrebljavati ako bolesnik reagira ili
je pri svijesti.

Kapacitet baterije

>60 elektricnih Sokova ili 6 sati uporabe baterije.

Upozorenja
NEMOJTE UPOTRLJEBITI ako je istekao rok
valjanosti.

NEMOJTE UPOTRIJEBITI ako je vrecica otvorena
ili ostecena. U tom slucaju gel elektrode moze biti
sasusen.

Mjere opreza

SAMO za jednokratnu uporabu. Ponovna upotreba
AVD-a moze za posljedicu imati nemoguénost
isporuke terapije, a time i neuspjeh reanimacije.
Takoder moze izazvati kriznu infekciju u bolesnika.

Tijekom postavljanja NE povlacite zelenu rucicu
na Pad-Paku.

Ako po uklju¢enju uredaja HeartSine samaritan
PAD c¢ujete poruku upozorenja, pogledajte odjeljak
o rjeSavanju problema u korisnickom priru¢niku ili
vodicu za korisnike uredaja HeartSine samaritan
PAD.

Za cjelovite upute za upotrebu i sigurnost
pogledajte korisnicki priru¢nik ili vodi¢ za
korisnike uredaja HeartSine samaritan PAD. Oba
se mogu pronaci na heartsine.com.

Napomene

* Pediatric-Pak prikladan je za primjenu samo s
uredajima HeartSine samaritan PAD oznacenim
simbolom*

429 mmHg)

que el DEA no pugui administrar el tractament
i la reanimaci6 falli. La reutilitzaci6 també pot
provocar infecci6 creuada entre pacients.

NO ESTIREU la pestanya verda del Pad-Pak
durant la configuraci6.

Si sentiu un missatge d'adverténcia quan enceneu
el HeartSine samaritan PAD, consulteu l'apartat
de solucié de problemes del manual de 1'usuari o la
guia d'usuari del HeartSine samaritan PAD.

Per obtenir instruccions d'ts completes i
informaci6 sobre seguretat, consulteu el manual
de 1'usuari o la guia d'usuari del HeartSine
samaritan PAD. Podeu trobar el manual i la guia a
heartsine.com.

Notes

El Pediatric-Pak només és adequat per a 1'as
amb els HeartSine samaritan PAD que duen el
simbol*

¢ Abord d'aeronaus comercials d'ala fixa cal
utilitzar el Pad-Pak amb el certificat TSO/ETSO
NO EMMAGATZEMEU el Pediatric-Pak al
costat de suports informatics magnéeticament
sensibles, ja que conté un component magnétic
(densitat de flux de 6500 gauss)

.

.

Us agrairem que notifiqueu qualsevol incidéencia
greu que es produeixi amb aquest dispositiu

a HeartSine Technologies Ltd. i a l'autoritat
competent del vostre pais o a qualsevol altra
autoritat reguladora local, d'acord amb la
normativa local.

CS

Nastaveni

1. Vyjméte z obalu.

2. Umistéte HeartSine samaritan PAD (AED) ¢elem
nahoru na rovny povrch a zasuiite do néj Pad-Pak
nebo Pediatric-Pak.

. Uslysite ,dvojité cvaknuti®, které znadi, Ze je spravné
vloZen.

w
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Zkontrolujte, Ze zeleny indikator stavu blika, coz
znamend, Ze je AED ptipraveno k pouziti.

AED zapnéte. Méli byste slySet o¢ekavany jazyk a
neméla by se ozvat varovna zprava. AED vypnéte.

@

ATIATOPEYETAI H XPHZH av 1) 61kn) €xeL avouytel
1 av éxeLvmootel BAGRN. Autod pmopel va éxeL wg
amotéAeopia va Eepadel 1) YEAN Twv nAekTpodimv.

Mpo@uAdieig

ATIOKAEIZTIKA ya pia xprion. H
£TavaXpNooToino propel va ipokaAéoet aduvapia
TOV QUTOHATOV EEWTEPLKOV ATIVISWTH 6TV TTapoxn
NG AYWYNG HE ATOTEAEGHA TNV aTTOTUY {0t Av&vn M.
Mmopei emtiong va tpokaAéoel eTeporoipwén petagh
TWV aoOEVMV.

MHN TPABHEETE v pé&own tawia oto Pad-Pak
Katd v TpogTopacia.

Av akoVOETE £V TIPOELSOTIOMTIKG VU KAT&

v evepyoroinon tov HeartSine samaritan PAD,
OUHPBOVAEVTEITE TNV EVOTNTA AVTIHETOTIONG
TpoPANpdTwY oTo £yXep{Sio xpriong tov HeartSine
samaritan PAD 1} atov 08nyo xprjot.

T Tig M petg o8nyieg xpriong kat Tig TAnpogopieg
OYETIKG LE TNV Ao@PAAEL, avaTpEETE 0TO EYXELPISLO
Xpnong tov HeartSine samaritan PAD 1) otov 08nyo
xpnot. Mropeite va Bpeite kat ta §Vo eyxelpidia o
StevBuvon heartsine.com.

INHELWDOELS

To Pediatric-Pak eivat katdAAnAo yia xprion povo pe
To HeartSine samaritan PAD pe to cppoAo*

To Pad-Pak pe miotomoinon TSO/ETSO mpémet

VQ XPYOLULOTIOLEITAL GE AEPOTKAPOG GTABEPMV
TITEPLYIWV EPTIOPLKIG AEPOHETAPOPES

MHN AIIOOHKEYETE to Pediatric-Pak §imAa o€
payvntikd evaiodnta péoa amodrkevons, kabwg
TEEPLEXEL PLayVNTIKO eEdpTpa (Empavelakr) SUvapn
6500 gauss)

MapakodeioTte va ava@épete omolodnmote cofapd
GUUBAY TTOL AapBAVEL XDPA ILE QUTH T1 CUOKELT

o1n HeartSine Technologies, Ltd. kat otv eBvikn
appoSia apyr oG 1) 6€ GAAN TOTILKY KAVOVIGTUKY ap)1}
GUPPWV PLE TOUG TOTILKOUG KAVOVLIGHOVG.

ES-AM (Estados
Unidos solamente)

Preparacion
1. Retire el dispositivo del embalaje.
2. Coloque el HeartSine samaritan PAD (DAE) boca

Varoitukset
EI SAA KAYTTAA viimeisen kayttopaivén jalkeen.

EI SAA KAYTTAA, jos pussi on avattu tai
vaurioitunut. Elektrodin geeli voi olla kuivunut.

Huomautukset

Vain KERTAKAYTTOON. Uudelleenkaytts voi
johtaa tilanteeseen, jossa ulkoinen defibrillaattori
ei voi antaa hoitoa ja elvytys epdonnistuu. Se voi
aiheuttaa my®s risti-infektion potilaiden valilla.

ALA VEDA Pad-Pakin vihreasta lipukkeesta
alkuvalmistelujen aikana.

Jos kuulet varoitusviestin, kun kytket HeartSine
samaritan PAD -laitteeseen virran, katso
HeartSine samaritan PAD -kayttooppaasta tai
kayttajan kasikirjasta vianmaaritysta kasitteleva
kohta.

Katso kattavat kayttoohjeet ja turvallisuustiedot
HeartSine samaritan PAD -laitteen kayttéoppaasta
tai kédyttajan kasikirjasta. Ne ovat saatavilla
osoitteesta heartsine.com.

Huomautukset

Pediatric-Pak soveltuu kayttoon vain HeartSine

samaritan PAD -laitteiden kanssa, joissa on

symboli*

TSO-/ETSO-sertifioitua Pad-Pak-pakkausta

on kéytettdva kaupallisissa kiintedsiipisissa

ilma-aluksissa

o ALA SAILYTA Pediatric-Pak-pakkausta
magneettikentille herkkien tallennusvélineiden
l4heisyydessd, silla se sisaltaa
magneettikomponentin (pintavoimakkuus 6
500 gaussia)

Mahdollisista taman laitteen yhteydessa
ilmenevista vakavista tapahtumista on
ilmoitettava HeartSine Technologies, Ltd.:1le
ja kansalliselle toimivaltaiselle viranomaiselle
tai muulle paikalliselle sadntelyviranomaiselle
paikallisten méaaraysten mukaisesti.

FR

Installation
1. Retirer de 'emballage.
2. Placer le HeartSine samaritan PAD (DAE) face

¢ U komercijalnim zrakoplovima s fiksnim
krilima mora se upotrijebiti Pad-Pak s
certifikatom TSO/ETSO

NEMOJTE CUVATI Pediatric-Pak u blizini
medija osjetljivih na magnete jer on sadrzi
magnetsku komponentu (povrsinska ja¢ina od
6500 gaussa)

Svaki ozbiljan $tetan dogadaj povezan s ovim
uredajem prijavite tvrtki HeartSine Technologies
Ltd. i svojem nadleznom regulatornom tijelu

ili drugom lokalnom tijelu u skladu s lokalnim
propisima.

HU

Beallitas

. Tavolitsa el a csomagolasbol.

. Helyezze a HeartSine samaritan PAD (AED) eszkozt
kijelzével felfelé egy sima feliiletre, és cstisztassa be
a Pad-Pak-et vagy a Pediatric-Pak-et.

. Figyeljen a ,dupla kattanasra”, amely a megfeleld

behelyezést jelzi.

Ellendrizze, hogy a zold allapotjelzd villog, ami azt

jelzi, hogy az AED készen éll a hasznalatra.

Kapcsolja be az AED-et. A vért nyelvet kell hallania,

és figyelmeztet§ {izenetet nem szabad hallania.

Kapcsolja ki az AED-et.

-

)
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Hasznalat utani artalmatlanitas

* Tavolitsa el a Pad-Pak eszkozt. Vagja el a
vezetékeket. Ragassza 0ssze a lapokat. A lapokat
fert6z6 hulladékként kell artalmatlanitani. A litium
akkumulatort a helyi el6irdsoknak megfelelen
kiilon kell ujrahasznositani

A Pad-Pak és a Pediatric-Pak tartalma:

« Egy par eldobhat6, egyszer hasznélatos defibrillator
tappancs

e LiMnO, (18V - 1500mAh) nem t6lthet6
akkumulator

Rendeltetés

A Pad-Pak vagy Pediatric-Pak tartozék tartalmazza
a HeartSine samaritan PAD akkumulatorat és két
elektrédalapot, amelyek biztositjak az elektromos
kapcsolatot a beteg mellkasaval a defibrillaciés
sokk leadasahoz. A defibrillacios sokk leadasa

EN-US (US only)

Set-up

1. Remove from packaging.

2. Place HeartSine samaritan PAD (AED) face
up on a flat surface and slide in Pad-Pak or
Pediatric-Pak.

. Listen for “double click” to indicate it is

properly inserted.

Verify that green status indicator is blinking,

indicating the AED is ready for use.

. Turn on AED. You should hear expected
language and should not hear a warning
message. Turn off AED.

w
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Disposal after use

* Remove Pad-Pak. Cut wires. Stick pads together.
Dispose of pads as infectious waste. Recycle
lithium battery separately per local regulations

Pad-Pak and Pediatric-Pak contain:

¢ Pair of disposable single use defibrillation pads

¢ LiMnO, (18V — 1500mAh) non-rechargeable
battery

Indications for use

The Pad-Pak and Pediatric-Pak, when used with
a HeartSine samaritan PAD, are indicated for use
on victims of cardiac arrest. See the AED user
manual or user handbook for the exhibiting signs
of cardiac arrest specific to each device.

¢ Pad-Pak: Intended for use on adults or children
> 8 years or > 25 kg (55 1b)

* Pediatric-Pak: Intended for use on children
between the age of 1-8 years or < 25 kg (55 1b)

Battery capacity
>60 shocks or 6 hours battery use.

Warnings
DO NOT USE if expiry date is exceeded.

DO NOT USE if the pouch is opened or damaged.
This may result in the electrode gel being dry.

Likvidace po pouziti

« Vytahnéte Pad-Pak. Draty odsttihnéte. Elektrody
prilepte k sobé. Elektrody zlikvidujte jako infek¢ni
odpadovy material. Lithiové baterie recyklujte podle
mistnich piedpist

Pad-Pak a Pediatric-Pak obsahuji:

¢ Par defibrilacnich podloZek na jedno pouZiti

« Nedobijeci baterie LiMnO, (18V - 1 500mAh)

Zamyslené pouziti

Prislugenstvi Pad-Pak nebo Pediatric-Pak obsahuje

baterii, kterd slouzi k napajeni zatizeni HeartSine

samaritan PAD, a dvé elektrody, které zajistuji piivod

elektrického proudu na hrud’ pacienta za u¢elem

defibrila¢niho vyboje. Podani defibrilaéniho vyboje

miiZe zastavit naru$eni normalniho srde¢niho rytmu a

obnovit pritok krve.

Indikace k pouziti

Pad-Pak a Pediatric-Pak jsou pfi pouziti s HeartSine
samaritan PAD ur¢eny k pouzivani u pacientd se
srde¢ni zastavou, kteti vykazuji nasledujici ptiznaky:
jsou v bezvédomi, nedychaji a jsou bez ob&hu.

« Pad-Pak: Je ur¢en k pouziti u dospélych nebo u déti
> 8 let nebo > 25 kg (55 1b)

Pediatric-Pak: Je ur¢en k pouziti u déti ve véku 1-8
let nebo < 25 kg (55 1b)

Kontraindikace

Zatizeni nepouzivejte, je-li pacient pti védomi nebo
reaguje.

Kapacita baterie

>60 vybojii nebo 6 hodin pouZivani baterie.
Varovani

NEPOUZIVEJTE po piekroteni data exspirace.

NEPOUZIVE]TE, pokud je vak otevieny nebo
poskozeny. MiiZe to vést k tomu, Ze je gel elektrod
vyschly.

Upozornéni

POUZE k jednorazovému pouziti. Opétovné pouziti
miize zpisobit, ze AED nebude schopno poskytnout
1é¢bu, coz povede k selhani resuscitace. Mtize také vést

ke kiiZzové infekci mezi pacienty.

NETAHEJTE za zelené poutko na jednotce Pad-Pak
béhem nastaveni.

arriba sobre una superficie plana e inserte un
Pad-Pak o Pediatric-Pak.
. Compruebe que el indicador de estado verde
parpadea, lo que indica que esta preparado para
su uso.
Compruebe que el indicador de estado verde
parpadee; esto indica que el DAE esta preparado
para su uso.
. Encienda el DAE. Deberia oir un mensaje en el

w
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idioma previsto, no un aviso de advertencia.
Apague el DAE.

Eliminacién después del uso

Retire el Pad-Pak. Corte los cables. Pegue los
electrodos entre si. Elimine los electrodos
como material residual infeccioso. Recicle la
bateria de litio por separado de acuerdo con las
normativas locales

Pad-Pak y Pediatric-Pak contiene:

* Par de almohadillas de desfibrilacion
desechables de un solo uso

¢ Bateria no recargable LiMnO, (18 V — 1500 mAh)

Indicaciones de uso

Los Pad-Pak y Pediatric-Pak, si se utilizan con
HeartSine samaritan PAD, estan indicados para
uso en victimas de paro cardiaco. Consulte la guia
o el manual del usuario del DAE para obtener
informacién sobre los signos de paro cardiaco que
se mostraran especificamente en cada dispositivo.

¢ Pad-Pak: Para uso en pacientes adultos o nifios
mayores de 8 afos o que pesen méas de 25 kg
(55 1b)

Pediatric-Pak: Para uso en ninos de 1 a 8 anos

o que pesen menos de 25 kg (55 1b)

Capacidad de la bateria
>60 descargas o 6 horas de uso de bateria.

Advertencias
NO UTILIZAR si la fecha de caducidad se ha
superado.

NO UTILIZAR si la bolsa se ha abierto o danado.
Esto podria provocar el secado del gel del
electrodo.

Precauciones
UN SOLO USO. Si el DAE se reutiliza, quizé no

vers le haut sur une surface plate et faire glisser
le Pad-Pak ou Pediatric-Pak a l'intérieur.
. Un « double clic » indique qu'il est correctement
inséré.
Vérifier que le témoin lumineux vert clignote,
indiquant que le DAE est prét a étre utilisé.
. Démarrer le DAE. Vous devez entendre
la langue souhaitée et non un message
d'avertissement. Eteindre le DAE.

w
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Jeter apres utilisation

Retirer le Pad-Pak. Couper les fils. Coller les
électrodes ensemble. Jeter les électrodes avec
les déchets a risque biologique. Recycler la
batterie au lithium séparément conformément a
la réglementation locale

Pad-Pak et Pediatric-Pak contiennent :

* Une paire d'électrodes de défibrillation a usage
unique

* Une batterie non-rechargeable LiMnO,
(18 V - 1500 mAh)

Usage prévu

L'accessoire Pad-Pak ou Pediatric-Pak contient

la batterie permettant de démarrer le HeartSine
samaritan PAD et deux électrodes pour fournir

la connexion électrique a la poitrine du patient
pour l'administration du choc de défibrillation.
L'administration d"un choc de défibrillation peut
arréter la perturbation du rythme normal du cceur
et rétablir la circulation sanguine.

Mode d’emploi

Les électrodes Pad-Pak et Pediatric-Pak, utilisées
conjointement avec le HeartSine samaritan PAD,
sont destinées a des victimes d'arrét cardiaque
présentant les signes suivants : inconscience, arrét
respiratoire ou circulation interrompue.

¢ Pad-Pak : Destiné aux adultes ou enfants de
plus de 8 ans ou > 25 kg (55 1b)

 Pediatric-Pak : Destiné aux enfants entre 1 et
8 ans ou < 25 kg (55 1b)

Contre-indications
Ne pas utiliser si le patient réagit ou est conscient.

Capacité de la batterie
Plus de 60 chocs ou 6 heures d'utilisation.

megallithatja a sziv normal ritmusanak megzavarasat
és helyredllithatja a véraramlast.

Alkalmazasi javallatok

A Pad-Pak és a Pediatric-Pak, a HeartSine samaritan
PAD eszkozzel egyiitt alkalmazva szivledllas esetén
hasznalandd, ha a sériilt a kovetkezg jeleket mutatja:
eszméletlen, nem lélegzik és nincs keringése.

o Pad-Pak: Az eszkoz felnGtteknél és 8 évesnél
idGsebb vagy 25 kg (55 Ib) feletti testsulyt
gyermekeknél alkalmazand6

« Pediatric-Pak: Az eszkoz 1-8 éves vagy 25 kg (55
1b) alatti testsulyt gyermekeknél alkalmazandé

Ellenjavallatok
Ne alkalmazza, ha a beteg reagal vagy eszméleténél van.

Akkumulatorkapacitas
>60 sokk vagy 6 6ras akkumulator-hasznalat.

Figyelmeztetés
NE HASZNALJA, ha a lejarati id6 elmdlt.

NE HASZNAL]A, ha a tasak bontott vagy sériilt. Ez az
elektroda gél kiszaradasat eredményezheti.
Vigyazat!

KIZAROLAG egyszer hasznalhaté. Ismételt hasznélat
esetén el6fordulhat, hogy az AED nem tudja
biztositani a megfeleld terapiat, és az tjraélesztés
sikertelenségéhez vezet. Emellett betegek kozotti

keresztfert6z6dést okozhat.

NE HUZZA MEG a zold fiilet a Pad-Pak egységen a
beallitas soran.

Ha figyelmeztetd tizenetet hall, amikor bekapcsolja

a HeartSine samaritan PAD eszkozt, olvassa el

a HeartSine samaritan PAD eszkoz felhasznal6i

kézikonyvének vagy felhasznal6i itmutatéjanak

hibaelharitasi részét.

A részletes hasznalati utasitasért és a biztonsagi

informdcidkért olvassa el a HeartSine samaritan PAD

eszkozének felhasznaléi kézikonyvét vagy felhasznal6i

utmutatéjat. Mindegyik megtalalhat6 a heartsine.com

oldalon.

Megjegyzések

¢ A Pediatric-Pak kizarélag a szimbélummal ellatott
HeartSine samaritan PAD eszkézokkel hasznalhaté*

Cautions

Single use ONLY. Reuse may cause AED to be
unable to deliver therapy leading to a failure to
resuscitate. It may also lead to cross-infection
between patients.

DO NOT PULL the green tab on the Pad-Pak during
set-up.

If you hear a warning message when you turn
on your HeartSine samaritan PAD, consult

the troubleshooting section of the HeartSine
samaritan PAD user manual or user handbook.

For full instructions for use, indications for use,
contraindications and safety information, and
disposal instructions, refer to your HeartSine
samaritan PAD user manual or user handbook.
Each can be found at heartsine.com.

Notes

Pediatric-Pak is only suitable for use with
HeartSine samaritan PADs with the symbol

¢ The TSO/ETSO-certified Pad-Pak must be used
on board commercial fixed wing aircraft

DO NOT STORE the Pediatric-Pak next to
magnetically sensitive storage media as it
contains a magnetic component (surface
strength 6500 gauss)

.

.

Please report any serious incident that occurs with
this device to HeartSine Technologies, Ltd. and to
the U.S. Food and Drug Administration as per local
regulations.

Pokud pfi zapnuti HeartSine samaritan PAD uslySite
varovnou zpravu, piectéte si ¢ast pro odstrafiovani
problémt HeartSine samaritan PAD v uZivatelské
prirucce nebo v navodu pro uzivatele.

Kompletni pokyny k pouZiti a bezpe¢nostni informace
naleznete v uZivatelské pfiru¢ce HeartSine samaritan
PAD nebo v navodu pro uZivatele. Oba dokumenty
naleznete na webové strance heartsine.com.

Poznamky

Pediatric-Pak je vhodny pouze k pouZiti s HeartSine
samaritan PAD se symbolem*

o Pad-Pak certifikovany TSO/ETSO musi byt pouZit na
palubé komer¢nich letadel s pevnymi kiidly
NEUCHOVAVEJTE Pediatric-Pak vedle tloznych
médii citlivych na magnetické pole, protoze
obsahuje magnetickou komponentu (sila povrchu 6
500 gaussti)

Jakykoli vazny incident, ke kterému dojde s

timto zafizenim, nahlaste spole¢nosti HeartSine
Technologies, Ltd. a vasemu prislusnému narodnimu
uradu nebo jinému mistnimu regula¢nimu Gfadu v
souladu s mistnimi piedpisy.
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Opsatning

. Tag enheden ud af eesken.

2. Placer HeartSine samaritan PAD (AED), s& den
vender opad pd en jeevn overflade, og skub
Pad-Pak eller Pediatric-Pak ind.

. Lyt efter "dobbeltklikket”, der angiver, at delene

er korrekt isat.

Bekraeft, at den gronne statusindikator blinker

for at indikere, at AED'en er klar til brug.

. Teend for AED’en. Du ber nu here en besked pa
det forventede sprog, og der bor ikke lyde en
advarsel. Sluk for AED’en.

—
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Bortskaffelse efter brug

* Fjern Pad-Pak. Klip ledningerne af. Klaeb
puderne sammen. Bortskaf puderne som
smittefarligt affald. Lithiumbatteriet skal
afleveres til genvinding i henhold til de lokale
bestemmelser

Pad-Pak og Pediatric-Pak indeholder:
* Et par defibrilleringspuder til engangshrug

sea posible administrar el tratamiento y, como
consecuencia, llevar a cabo la reanimacion.
La reutilizacién también podria dar lugar una
infeccion cruzada entre pacientes.

NO TIRE de la pestana verde del Pad-Pak durante
la preparacion.

Si escucha un mensaje de advertencia al activar el
HeartSine samaritan PAD, consulte la seccion de
resolucion de problemas del manual o la guia del
usuario del HeartSine samaritan PAD.

Encontrara instrucciones completas de uso e
informacién sobre seguridad en el manual o la
guia del usuario del HeartSine samaritan PAD.
Encontrara ambos en heartsine.com.

Notas

Pediatric-Pak solo es adecuado para uso con
dispositivos HeartSine samaritan PAD con el
simbolo*

Los Pad-Pak certificados por TSO/ETSO se
deben utilizar a bordo de aeronaves comerciales

de ala fija

El Pediatric-Pak contiene componentes
magnéticos (resistencia superficial de 6500
gauss), por lo que no NO SE DEBE ALMACENAR
cerca de medios de almacenamiento con

sensibilidad a los campos magnéticos

Notifique cualquier incidente grave que ocurra con
este dispositivo a HeartSine Technologies, Ltd. y a
la Administracién de Alimentos y Medicamentos de
EE. UU. segtn la normativa local.

ES

Preparacion

. Retire el dispositivo del embalaje.

2. Coloque el HeartSine samaritan PAD (DAE) boca
arriba sobre una superficie plana e inserte un
Pad-Pak o Pediatric-Pak.

. Compruebe que el indicador de estado verde

parpadea, lo que indica que esta preparado para

su uso.

Compruebe que el indicador de estado verde

parpadee; esto indica que el DAE esta preparado

para su uso.

. Encienda el DAE. Deberia oir un mensaje en el

—
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Avertissements
NE PAS UTILISER si la date d'expiration est
dépassée.

NE PAS UTILISER si le sachet est ouvert ou
endommagé ; le gel présent sur 1'électrode
pourrait avoir séché.

Attention

Usage unique EXCLUSIVEMENT. En cas de
réutilisation, le DAE pourrait ne pas étre en
mesure de fournir le traitement, entrainant un
échec de la réanimation. Il existe également un
risque de contamination croisée entre les patients.

NE PAS TIRER sur la languette verte du Pad-Pak
pendant l'installation.

Si vous entendez un message d'avertissement

lors du démarrage du HeartSine samaritan PAD,
consultez la section dépannage du manuel ou le
guide de 'utilisateur du HeartSine samaritan PAD.

Consulter le manuel ou le guide de 1'utilisateur

de votre HeartSine samaritan PAD pour le mode
d’emploi complet ou des informations de sécurité,
disponibles sur le site heartsine.com.

Remarques

Pediatric-Pak doit étre utilisé exclusivement
avec les dispositifs HeartSine samaritan PAD
dotés du symbole*

¢ Le Pad-Pak certifié TSO/ETSO doit étre utilisé a
bord des aéronefs commerciaux a voilure fixe
NE PAS STOCKER le Pediatric-Pak a

proximité d'un dispositif de stockage sensible
magnétiquement car il contient un composant
magnétique (force de surface 6 500 gauss)

Veuillez rapporter tout incident grave rencontré
avec ce dispositif a HeartSine Technologies,
Ltd. et a votre autorisé nationale compétente
ou toute autre autorité de reglementation locale
conformément aux lois applicables.
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A TSO/ETSO-tausitott Pad-Pak-et rogzitett szarnyt
kereskedelmi repiil6gép fedélzetén kell hasznalni
NE TAROLJA a Pediatric-Pak-et magnesességre
érzékeny taroléeszkozok mellett, mert magneses
alkatrészeket tartalmaz (feliileti erésség 6500
gauss)

Kérjiik, jelezze az eszkozzel bekovetkezett sulyos
eseményeket a HeartSine Technologies, Ltd.
vallalatnak és az illetékes nemzeti hatdsagnak vagy

mas helyi szabalyozo hatdsagnak, a helyi elGirasoknak
megfelelGen.
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Penyiapan

. Keluarkan dari kemasan.

2. Letakkan HeartSine samaritan PAD (AED)
menghadap ke atas pada permukaan datar,
lalu sisipkan Pad-Pak atau Pediatric-Pak ke
dalamnya.

3. Dengarkan suara “klik dua kali” untuk
menunjukkan bahwa HeartSine samaritan PAD
sudah dimasukkan dengan baik.

4. Pastikan berkedipnya indikator status berwarna
hijau yang menunjukkan bahwa AED sudah
siap digunakan.

5. HIDUPKAN AED. Anda akan mendengar
bahasa yang diharapkan dan seharusnya tidak
terdengar pesan peringatan. Matikan AED.

—

Pembuangan setelah digunakan

Lepaskan Pad-Pak. Potong kabelnya. Tempelkan
pad bersama. Buang pad sebagai limbah bahan
menular. Lakukan daur ulang pada baterai
lithium secara terpisah sesuai dengan peraturan
setempat

Pad-Pak dan Pediatric-Pak berisi:

* Sepasang bantalan defibrilasi sekali pakai

* Baterai yang tidak dapat diisi ulang LiMnO,
(18V — 1500mAh)

Tujuan yang dimaksud

Aksesori Pad-Pak atau Pediatric-Pak berisi
baterai yang memberikan daya pada HeartSine
samaritan PAD dan dua pad elektrode yang
menyediakan sambungan listrik ke dada pasien
untuk pengiriman kejutan defibrilasi. Pengiriman

EN-UK

Set-up

. Remove from packaging.

2. Place HeartSine samaritan PAD (AED) face
up on a flat surface and slide in Pad-Pak or
Pediatric-Pak.

. Listen for “double click” to indicate it is
properly inserted.

. Verify that green status indicator is blinking,

indicating the AED is ready for use.

Turn on AED. You should hear expected

language and should not hear a warning

message. Turn off AED.

—
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Disposal after use

* Remove Pad-Pak. Cut wires. Stick pads together.
Dispose of pads as infectious waste. Recycle
lithium battery separately per local regulations

Pad-Pak and Pediatric-Pak contain:

* Pair of disposable single use defibrillation pads

¢ LiMnO, (18V — 1500mAh) non-rechargeable
battery

Intended purpose

The Pad-Pak or Pediatric-Pak accessory contains
the battery to power the HeartSine samaritan
PAD and two electrode pads to provide the
electrical connection to the patient’s chest for
delivery of defibrillation shock. The delivery of
a defibrillation shock can stop disruption to the
heart’s normal rhythm and restore blood flow.

Indications for use

The Pad-Pak and Pediatric-Pak, when used with
the HeartSine samaritan PAD, are indicated for
use on victims of cardiac arrest who are exhibiting
the following signs: unconscious, not breathing
and without circulation.

* Pad-Pak: Intended for use on adults or children
> 8 years or > 25 kg (55 1b)

* Pediatric-Pak: Intended for use on children
between the age of 1-8 years or < 25 kg (55 1b)

Contraindications
Do not use if patient is responsive or conscious.

¢ LiMnO, (18V - 1500mAh) ikke-genopladeligt
batteri

Tilsigtet formal

Pad-Pak eller Pediatric-Pak tilbehersdelene
indeholder et batteri, som giver strom til
HeartSine samaritan PAD, og to elektrodepuder,
der udger den elektriske forbindelse til patientens
bryst til levering af defibrilleringssted. Leveringen
af et defibrilleringssted kan stoppe forstyrrelsen
af hjertets normale rytme og genoprette
blodgennemstrgmningen.

Brugsanvisning

Pad-Pak og Pediatric-Pak er, ndr de anvendes
sammen med HeartSine samaritan PAD,
indicerede til brug pé ofre for hjertestop, som
viser folgende tegn: uden bevidsthed, uden
vejrtraekning og uden blodcirkulation.

* Pad-Pak: Beregnet til voksne eller born > 8 &r
eller > 25 kg (55 1b)

* Pediatric-Pak: Beregnet til born i alderen fra
1-8 &r eller< 25 kg (55 1b)

Kontraindikationer
Ma ikke anvendes, hvis patienten responderer
eller er ved bevidsthed.

Batteriets kapacitet
>60 sted eller 6 timers batteribrug.

Advarsler
MA IKKE ANVENDES, hvis udlgbsdatoen er
overskredet.

MA IKKE ANVENDES, hvis posen er dben

eller beskadiget. Dette vil kunne medfore, at
elektrodegelen er tor.

Forsigtig

KUN til engangsbrug. Gentagen anvendelse kan
medfere, at AED’en ikke er i stand til at levere
terapi og dermed manglende mulighed for
genoplivning. Det kan ogsé fere til krydsinfektion
fra en patient til en anden.

TRZK IKKE i den grenne tap pd Pad-Pak under
opsatningen.

Hvis du herer en advarselsmeddelelse, nar
du teender for HeartSine samaritan PAD,
skal du konsultere afsnittet om fejlfinding i

idioma previsto, no un aviso de advertencia.
Apague el DAE.

Eliminacién después del uso

Retire el Pad-Pak. Corte los cables. Pegue los
electrodos entre si. Elimine los electrodos
como material residual infeccioso. Recicle la
bateria de litio por separado de acuerdo con las
normativas locales

.

Pad-Pak y Pediatric-Pak contiene:

¢ Par de almohadillas de desfibrilacién
desechables de un solo uso

* Bateria no recargable LiMnO, (18 V — 1500 mAh)

Finalidad prevista

El accesorio Pad-Pak o Pediatric-Pak incluye la
bateria que alimenta el HeartSine samaritan PAD
y los dos electrodos para suministrar la conexion
eléctrica al térax del paciente necesaria para la
administracion de la descarga de desfibrilacion. La
administracion de una descarga de desfibrilacién
puede detener la interrupcién del ritmo cardiaco
normal y restaurar el flujo sanguineo.

Indicaciones de uso

Los Pad-Pak y Pediatric-Pak, si se utilizan con
HeartSine samaritan PAD, estan indicados para
uso en victimas de paro cardiaco que presentan los
siguientes signos: inconsciente, sin respiracion, sin
circulacion (sin pulso).

Pad-Pak: Para uso en pacientes adultos o nifos
mayores de 8 anos o que pesen mas de 25 kg
(55 1b)

Pediatric-Pak: Para uso en nifos de 1 a 8 afos
o que pesen menos de 25 kg (55 1b)

Contraindicaciones
No utilizar si el paciente esta consciente o
responde a estimulos.

Capacidad de la bateria
>60 descargas o 6 horas de uso de bateria.

Advertencias
NO UTILIZAR si la fecha de caducidad se ha
superado.

NO UTILIZAR si la bolsa se ha abierto o danado.
Esto podria provocar el secado del gel del
electrodo.
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kejutan defibrilasi dapat menghentikan gangguan
pada irama normal jantung dan memulihkan
aliran darah.

Petunjuk penggunaan Apabila menggunakan
Pad-Pak dan Pediatric-Pak dengan HeartSine
samaritan PAD, hal ini diindikasikan untuk
penggunaan pada penderita gagal jantung yang
menunjukkan tanda-tanda sebagai berikut: tidak
sadar, tidak bernapas, dan tidak ada sirkulasi
aliran darah.

* Pad-Pak: Ditujukan untuk digunakan pada
orang dewasa atau anak-anak berusia > 8
tahun atau dengan berat badan > 25 kg (55 1b)
Pediatric-Pak: Ditujukan untuk digunakan
pada anak-anak berusia antara 1-8 tahun atau
dengan berat badan < 25 kg (55 1b)

Kontraindikasi
Jangan digunakan jika pasien dalam keadaan
responsif atau sadar.

Kapasitas baterai
>60 kejutan atau 6 jam penggunaan baterai.

Peringatan
JANGAN DIGUNAKAN jika tanggal kedaluwarsa
terlewati.

JANGAN GUNAKAN jika kantong terbuka atau
rusak. Ini dapat mengakibatkan gel elektroda
menjadi kering.

Perhatian

HANYA untuk sekali pakai. Penggunaan ulang
dapat menyebabkan AED tidak bisa memenuhi
hasil terapi sehingga mengakibatkan kegagalan
resusitasi. Hal ini juga dapat menyebabkan infeksi
silang antar pasien.

JANGAN menarik kait hijau di Pad-Pak selama
penyiapan.

Jika Anda mendengar pesan peringatan saat
menyalakan HeartSine samaritan PAD, lihat bagian
pemecahan masalah pada panduan pengguna atau
buku pegangan pengguna HeartSine samaritan PAD.

Untuk petunjuk lengkap penggunaan dan
informasi keselamatan, lihat panduan pengguna
atau buku pegangan pengguna HeartSine

Battery capacity
>60 shocks or 6 hours battery use.

Warnings
DO NOT USE if expiry date is exceeded.

DO NOT USE if the pouch is opened or damaged.
This may result in the electrode gel being dry.

Cautions

Single use ONLY. Reuse may cause AED to be
unable to deliver therapy leading to a failure to
resuscitate. It may also lead to cross-infection
between patients.

DO NOT PULL the green tab on the Pad-Pak during
set-up.

If you hear a warning message when you turn

on your HeartSine samaritan PAD, consult

the troubleshooting section of the HeartSine
samaritan PAD user manual or user handbook.

For full instructions for use and safety
information refer to your HeartSine samaritan
PAD user manual or user handbook. Each can be
found at heartsine.com.

Notes

* Pediatric-Pak is only suitable for use with
HeartSine samaritan PADs with the symbol
The TSO/ETSO-certified Pad-Pak must be used
on board commercial fixed wing aircraft

DO NOT STORE the Pediatric-Pak next to
magnetically sensitive storage media as it
contains a magnetic component (surface
strength 6500 gauss)

Please report any serious incident that occurs with
this device to HeartSine Technologies, Ltd. and to
your national competent authority or other local
regulatory authority as per local regulations.

brugervejledningen til HeartSine samaritan PAD
eller brugerh&ndbogen.

Der henvises til brugervejledningen til

HeartSine samaritan PAD eller brugerhdndbogen
for en fuldstendig brugsanvisning og
sikkerhedsoplysninger. Hver af disse kan findes p&
heartsine.com.

Bemaerk

Pediatric-Pak er kun egnet til brug sammen med
HeartSine samaritan PADs med symbolet*

Den TSO/ETSO-Certificerede Pad-Pak skal
anvendes om bord kommercielle fly med faste
vinger

Pediatric-Pak MA IKKE OPBEVARES ved siden
af magnetisk folsomme lagermedier da det er
en magnetisk komponent (overfladestyrke 6500
gauss)

Enhver alvorlig utilsigtet heendelse med dette
udstyr skal indberettes til HeartSine Technologies,
Ltd. og til de kompetente lokale myndigheder
eller andre lokale myndigheder i henhold til den
geeldende lovgivning.
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Einrichtung

. Aus der Verpackung nehmen.

2. HeartSine samaritan PAD (AED) mit der

Oberseite nach oben auf einen ebenen

Untergrund legen und Pad-Pak bzw. Pediatric-

Pak hineinschieben.

Ein doppeltes Klickgerausch weist darauf hin,

dass es richtig eingesetzt ist.

. Vergewissern Sie sich, dass die griine
Statusanzeige blinkt, die darauf hinweist, dass
der AED betriebsbereit ist.

5. AED einschalten. Die gewiinschte Sprache sollte

zu horen sein und es sollte keine Warnmeldung
zu horen sein. AED ausschalten.

—
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Nach Gebrauch entsorgen

Pad-Pak herausnehmen. Kabel abschneiden.
Elektroden zusammenkleben. Elektroden als
infektiosen Abfall entsorgen. Lithiumbatterie
getrennt nach den ortlichen Vorschriften
recyceln

Precauciones

UN SOLO USO. Si el DAE se reutiliza, quiza no
sea posible administrar el tratamiento y, como
consecuencia, llevar a cabo la reanimacion.
La reutilizacién también podria dar lugar una
infeccion cruzada entre pacientes.

NO TIRE de la pestana verde del Pad-Pak durante
la preparacién.

Si escucha un mensaje de advertencia al activar el
HeartSine samaritan PAD, consulte la seccién de
resolucion de problemas del manual o la guia del
usuario del HeartSine samaritan PAD.

Encontrara instrucciones completas de uso e
informacion sobre seguridad en el manual o la
guia del usuario del HeartSine samaritan PAD.
Encontrara ambos en heartsine.com.

Notas

Pediatric-Pak solo es adecuado para uso con
dispositivos HeartSine samaritan PAD con el
simbolo*

Los Pad-Pak certificados por TSO/ETSO se
deben utilizar a bordo de aeronaves comerciales

de ala fija

El Pediatric-Pak contiene componentes
magnéticos (resistencia superficial de 6500
gauss), por lo que no NO SE DEBE ALMACENAR
cerca de medios de almacenamiento con

sensibilidad a los campos magnéticos

Comunique cualquier incidente grave que

se produzca con el dispositivo a HeartSine
Technologies, Ltd. y a la autoridad nacional
competente u otras autoridades locales
competentes de acuerdo con la normativa local.
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Valmis seadmine

1. Votke seade pakendist vélja.

2. Asetage HeartSine samaritan PAD (automaatne
viline defibrillaator) piltidega pool tileval
tasasele pinnale ja libistage seadmesse Pad-Pak
voi Pediatric-Pak.

3. Kuulake, et sisestamisel kostuks topeltklops —
see naitab, et pakk on digesti sisestatud.
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* LiMnO, (18V - 1500mAh) A-Tramsreet sei

samaritan PAD Anda. Keduanya bisa ditemukan di
heartsine.com.

Catatan

Pediatric-Pak hanya sesuai untuk penggunaan
dengan HeartSine samaritan PAD yang memiliki
simbol*

Pad-Pak bersertifikat TSO/ETSO boleh
digunakan di dalam penerbangan komersial,
pesawat bersayap tetap

JANGAN MENYIMPAN Pediatric-Pak di
samping media penyimpanan yang sensitif
terhadap magnet karena perangkat ini
mengandung komponen magnet (kekuatan
permukaan 6500 gauss)

Harap laporkan setiap insiden serius yang terjadi
pada penggunaan perangkat ini kepada HeartSine
Technologies, Ltd. dan kepada otoritas yang
berwenang di negara Anda atau otoritas regulasi
setempat lainnya sesuai peraturan setempat.

IS

Uppsetning

. Fjarleegid Gr umbtadunum.

. Setjid HeartSine samaritan PAD teekid
(hjartastudteeki) a flatt yfirbord pannig ad bad
snui upp, og rennid Pad-Pak eda Pediatric-Pak
rafskautinu inn.

N o=

w

. Hlustid eftir ,tvofoldum smelli” sem gefur til
kynna ad rafskautid sé komid a réttan stad.

. Stadfestid ad greeni stoduvisirinn blikki, en

hann gefur til kynna ad hjartastudteekid sé

tilbuid til notkunar.

Kveikid a hjartastudteekinu. Leidbeiningar a

voldu tungumali settu ad heyrast, og engin

vidvorunarskilabod eiga ad heyrast. S16kkvid &

hjartastudteekinu.

IS

o

Forgun eftir notkun

* Fjarleegid Pad-Pak rafskautid. Skerid virana
sundur. Festid rafskautin saman. Fargio
rafskautunum sem smitandi irgangi. Komid
littumrafhlédunni 1 endurvinnslu i samresemi vid
stadbundnar reglur



Innihald Pad-Pak og Pediatric-Pak rafskauta:

* Par af einnota rafskautum til ad veita hjartastud

¢ LiMnO, (18 V — 1500mAh) 6endurhladanleg
rafhlada

Fyrirhugadur tilgangur

Pad-Pak eda Pediatric-Pak innihalda rafhléduna

sem gefur HeartSine samaritan PAD taekinu

afl, asamt tveimur rafskautapidum sem flytja

rafstraum til brjostkassa sjuklingsins svo heegt

sé ad veita hjartarafstud. Ef truflun hefur ordid a

edlilegum takti hjartans getur hjartarafstud komio

edlilegum takti og bl6ofleedi a aftur.

Abendingar fyrir notkun

Pad-Pak og Pediatric-Pak rafskautin, samhlida
HeartSine samaritan PAD taekinu, eru setlud
til notkunar hja einstaklingum 1 hjartastoppi
bar sem eftirfarandi einkenni eru til stadar:
medvitundarleysi, engin 6ndun og enginn puls.

Pad-Pak rafskaut: Atlad til notkunar hja
fullordnum eda bérnum > 8 ara eda > 25 kg
(55 pund)

Pediatric-Pak rafskaut: Atlad til notkunar
hja bérnum 4 aldrinum 1-8 ara eda < 25 kg
(55 pund)

Frabendingar
Ma ekki nota ef sjuklingur synir vidbrogd eda er
med medvitund.

Afkastageta rafhlodu
> 60 rafstud eda notkun i 6 klukkustundir.

Varnadarord

NOTID EKKI ef komid er fram yfir
fyrningardagsetningu.

Notid ekki ef umbudir hafa verid opnadar eda
skemmdar. Opnar eda skemmdar umbudir geta
burrkad upp hlaupid & rafskautunum.

Varad

EINGONGU einnota. Ef rafskautin eru notud aftur
er ekki vist ad hjartastudteekid virki sem skyldi,
og endurlifgun kann pa ad mistakast. Ennfremur
kann slikt ad leida til bess ad sykingar berist milli
sjuklinga.

Naudojimo indikacijos

,Pad-Pak"ir ,Pediatric-Pak“ naudojami su ,HeartSine

samaritan PAD" vieSosios prieigos defibriliatoriumi

zmonéms, kuriy Sirdis sustojo ir yra Sie poZymiai: auka

yra be samonés, nekvépuoja ir néra kraujotakos.

¢ ,Pad-Pak": skirtas suaugusiesiems ir vaikams nuo 8
mety arba sveriantiems daugiau kaip 25 kg (55 Ib)

¢ ,Pediatric-Pak": skirtas 1-8 mety arba sveriantiems
maziau kaip 25 kg (55 Ib) vaikams

Kontraindikacijos
Nenaudokite, jei pacientas reaguoja arba yra
samoningas.

Baterijos talpa

> 60 impulsy arba 6 val. trukmés veikimas.

Ispéjimai

NENAUDOKITE, jei galiojimo laikas pasibaiges.
NENAUDOKITE, jei maiSelis atidarytas arba pazeistas.
Dél to elektrodo gelis gali buti iSdziaves.

Ispéjimai

Skirta naudoti TIK vieng kartg. Naudojant pakartotinai,
AID gali nesugebéti atlikti gydymo, dél to gali
nepavykti atgaivinti. Tai taip pat gali sukelti kryzming
infekcija tarp pacienty.

NEISTRAUKITE Zalio ,Pad-Pak” Ziedo montavimo metu.

Jei jjunge ,HeartSine samaritan PAD“ iSgirsite
ispéjamaji pranesima, skaitykite ,HeartSine samaritan
PAD“ naudojimo instrukcijos arba naudotojo vadovo
skyriy apie trikéiy $alinima.

Dél i§samiy naudojimo nurodymy ir saugos
informacijos zr. ,HeartSine samaritan PAD“ naudojimo
instrukcija arba naudotojo vadova. Kiekviena jy galima
rasti adresu heartsine.com.

Pastabos

¢ Pediatric-Pak” galima naudoti tik su ,HeartSine
samaritan PAD“ vieSosios prieigos defibriliatoriumi,
turinciu simbolj*

TSO/ETSO sertifikuoti ,Pad-Pak” turi buti
naudojami komerciniuose orlaiviuose su
stacionariais sparnais

NELAIKYKITE ,Pediat ric-Pak” $alia magnetiskai
jautriy laikmeny, nes jame yra magnetinis
komponentas (pavirsiaus stipris 6500 gausy)

Pad-Pak: Indisert for bruk av voksne eller barn
> 8 ar eller > 25 kg (55 1b)

Pediatric-Pak: Indisert for bruk av barn i
alderen mellom 1- 8 &r eller < 25 kg (55 1b)

Kontraindikasjoner
Skal ikke brukes hvis pasienten er responsiv eller
ved bevissthet.

Batterikapasitet
>60 stot eller 6 timers batteribruk.

Advarsler
BRUK IKKE hvis gétt ut pd utlepsdato.

BRUK IKKE hvis posen er &pnet eller skadet. Dette
kan fore til at elektrodegelen er torr.

Forsiktig

BARE til engangsbruk. Gjenbruk kan fore til
at AED ikke leverer behandling og dermed
ikke gjenoppliver. Det kan ogsé fore til
krysskontaminering av pasienter.

IKKE TREKK i den grenne fliken pd Pad-Pak under
oppsettet.

Hvis du herer en advarsel nér du slar p4 HeartSine
samaritan PAD, slé opp i feilspkingsavsnittet i
bruksanvisningen eller brukerh&ndboken for
HeartSine samaritan PAD.

For fullstendige bruksanvisninger og
sikkerhetsinformasjon, sl& opp i bruksanvisningen
eller brukerhandboken til HeartSine samaritan
PAD. Disse finnes pa heartsine.com.

Merknader

Pediatric-Pak egner seg bare til HeartSine
samaritan PAD-er med symbolet*
TSO/ETSO-sertifisert Pad-Pak md brukes om
bord i kommersielle fly.

OPPBEVAR IKKE Pediatric-Pak ved siden av
magnetisk folsomme lagringsmedier ettersom
den inneholder en magnetisk komponent
(overflatestyrke 6500 gauss)

Rapporter eventuelle alvorlige hendelser som
oppstér med denne enheten til HeartSine
Technologies, Ltd. og til nasjonale kompetente
myndigheter eller annen lokal tilsynsmyndighet i
henhold til lokale forskrifter.

Contraindicatii
A nu se utiliza daca pacientul rdspunde la stimuli sau
este constient.

Capacitatea bateriei
>60 socuri sau 6 ore de utilizare.

Avertizari
NU UTILIZATI, daca data de expirare a fost depasita.

NU UTILIZATI, daca ambalajul este deschis sau
deteriorat. Acest lucru poate duce la uscarea gelului
electrodului.

Masuri de precautie

DOAR pentru o singura utilizare. In cazul reutilizarii,
AED s-ar putea sa nu mai functioneze corect, iar
resuscitarea nu va avea succes. De asemenea,
reutilizarea poate duce la infectia incrucisata intre
pacienti.

NU TRAGETI de banda verde de pe cartusul Pad-Pak in
timpul configurarii.

Dacd auziti un mesaj de avertizare cAnd porniti
HeartSine samaritan PAD, consultati sectiunea
referitoare la depanare din manualul de utilizare sau
ghidul utilizatorului acestui dispozitiv.

Pentru instructiuni complete privind utilizarea si
informatii privind siguranta, consultati manualul

de utilizare HeartSine samaritan PAD sau ghidul
utilizatorului acestui dispozitiv. Ambele pot fi gasite pe
heartsine.com.

Observatii

Pediatric-Pak este potrivit utilizarii doar cu
dispozitivul HeartSine samaritan PADs cu simbolul*
Pad-Pak certificat TSO/ETSO trebuie utilizat la
bordul aeronavelor comerciale cu aripi fixe

NU DEPOZITATI Pediatric-Pak in vecindtatea
mediilor de stocare sensibile magnetic, deoarece
contine o componenta magnetica (cu intensitatea la
suprafata de 6.500 gauss).

Raportati orice incident grav care apare la acest
dispozitiv companiei HeartSine Technologies Ltd. si
autoritdtii nationale competente sau altei autoritati
locale de reglementare, conform reglementarilor locale.
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Kurulum

. Ambalajdan ¢ikarin.

2. HeartSine samaritan PAD'i (AED) iist yuizeyi
yukar: bakacak sekilde diiz bir yiizeye
yerlestirin ve Pad-Pak veya Pediatric-Pak'1 igeri
kaydirin

. Diizgiin yerlestirildigini belirten “cift tik” sesini
dinleyin.

4. AED'in hazir oldugunu belirten yesil durum

gostergesinin yanip sondiigtinti dogrulayin.

5. AED'i acin. Beklenen dili duymalisiniz ve bir

uyar1 mesaji duymamalisiniz. AED'i kapatim.

w

Kullandiktan sonra bertaraf
¢ Pad-Pak'i ¢ikarin. Kablolar: kesin. Pedlerin

Togid EKKI i greena flipann & Pad-Pak rafskautinu
vid uppsetningu.

Ef vidvorunarskilabod heyrast pegar kveikt er

4 HeartSine samaritan PAD-teekinu skal skoda
hlutann ,Bilanagreining” i notendahandbékum
HeartSine samaritan PAD-teekisins.

ftarlegar notkunarleidbeiningar og
oryggisupplysingar ma finna i notendahandbékum
HeartSine samaritan PAD-teekisins. Peer ma finna
4 heartsine.com.

Athugasemdir

Pediatric-Pak-rafskaut ma adeins nota med
HeartSine samaritan PAD-teekjum sem hafa
taknio*

Nota verdur TSO/ETSO-vottud Pad-Pak rafskaut
i farpegaflugvélum

EKKI MA GEYMA Pediatric-Pak rafskaut
néleegt geymslumidlum sem neemir eru fyrir
segulhrifum, par sem rafskautid inniheldur
segulmagnadan thlut (segulstyrkur yfirbords
6.500 gauss)

Vinsamlegast tilkynnid 6ll alvarleg tilvik sem
tengjast bessu teeki til HeartSine Technologies,
Ltd og til par til beerra yfirvalda eda annarra
eftirlitsyfirvalda i ykkar landi i samraemi vid
reglur vidkomandi lands.

IT

Configurazione

. Rimuovere dall'imballaggio.

. Collocare HeartSine samaritan PAD (DAE) rivolto
verso l'alto su una superficie piatta e inserirvi a
scorrimento il Pad-Pak o Pediatric-Pak.

Si deve sentire un “doppio clic” che indica il
corretto inserimento.

N

o

»

Verificare che 1'indicatore di stato verde
lampeggi, per segnalare che il DAE & pronto
all'uso.

o

. Accendere il DAE. L'unita deve emettere un
messaggio nella lingua prevista e non si deve
udire alcun messaggio di avviso. Spegnere il
DAE.

Apie bet kokj rimtg su $iuo prietaisu susijusj incidenta
praneskite bendrovei , HeartSine Technologies, Ltd.“ ir
savo Salies kompetentingai institucijai ar kitai vietinei
reguliavimo institucijai pagal vietos taisykles.
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Iestatisana

1. Iznemiet maisinus no iepakojuma.

2. Novietojiet “HeartSine samaritan PAD”
(automatisko aréjo defibrilatoru) uz lidzenas
virsmas ar virspusi uz augsu un iebidiet “Pad-Pak”
vai “Pediatric-Pak”.

3. Jaatskan dubultklikskim, kas norada, ka ievietosana
notikusi pareizi.

4. Parliecinieties, vai statusa indikators mirgo
zala krasa, tas nozimé, ka automatiskais aréjais
defibrilators ir gatavs lietoSanai.

5. leslédziet automatisko aréjo defibrilatoru.
Vajadzétu atskanét gaidamajai valodai, nevis
bridinajuma pazinojumam. Izslédziet automatisko
aréjo defibrilatoru.

Likvidésana péc lietosanas

* Nonemiet “Pad-Pak”. Pargrieziet vadus. Salipiniet
spilventinus kopa. Izmetiet spilventinus ka
infekciozus atkritumus. Atseviski nododiet
otrreizéjai parstradei litija akumulatoru saskana ar
vietéjiem noteikumiem

“Pad-Pak” un “Pediatric-Pak” komplekta ir:

« Paris vienreizlietojamo defibrilacijas paliktnu

¢ LiMnO, (18V - 1500mAh) neuzladéjama baterija
Paredzétais noliiks

Piederuma “Pad-Pak” vai “Pediatric-Pak” ir
akumulators, ar ko darbina “HeartSine samaritan
PAD” un divus elektrodu spilventinus, lai nodrosinatu
elektrisko savienojumu ar pacienta kratim
defibrilacijas stravas triecienam. Defibrilacijas stravas
trieciens var apturét sirds normala ritma traucéjumus
un atjaunot asins plasmu.

Lietosanas noradijumi

“Pad-Pak” un “Pediatric-Pak”, lietojot ar “HeartSine
Samaritan PAD”, var izmantot cilvékiem sirdsdarbibas
apstasanas gadijuma, ja tiek novérotas $adas pazimes:
cilvéks ir zaudgjis samanu, neelpo, nav pulsa.

PL

Konfiguracja

N

. Wyjmij z opakowania.

2. Umie$¢ HeartSine samaritan PAD (AED) skierowany
do goéry na ptaskiej powierzchni i wsun Pad-Pak lub
Pediatric-Pak.

3. Poprawne zamocowanie jest wskazywane

styszalnym ,podwojnym kliknigciem”.

IS

. Sprawdz, czy zielony wskaznik stanu miga,
wskazujac, ze AED jest gotowy do uzycia.
. Wiacz AED. Powinienes ustysze¢ oczekiwany jezyk

w1

oraz nie powinien zosta¢ wyemitowany zaden
komunikat ostrzegawczy. Wytacz AED.

Utylizacja po uzyciu

¢ Usun zestaw Pad-Pak. Przetnij przewody. Sklej
elektrody ze soba. Usun elektrody jako odpady
zakazne. Baterig litowa zutylizuj oddzielnie, zgodnie
z lokalnymi przepisami

Zawarto$¢ zestawow Pad-Pak i Pediatric-Pak:

« Parajednorazowych elektrod do defibrylacji

« Bateria LiMnO, (18 V - 1500 mAh) bez mozliwo$ci
ponownego tadowania

Przeznaczenie

Zestaw Pad-Pak lub Pediatric-Pak zawiera baterie

do zasilania defibrylatora HeartSine samaritan

PAD oraz dwie elektrody zapewniajace potaczenie
elektryczne z klatka piersiowa pacjenta w celu
dostarczenia impulsu defibrylacyjnego. Dostarczenie
impulsu defibrylacyjnego moze zatrzymac zaktocenie
prawidtowego rytmu serca i przywrdcié¢ przeptyw
krwi.

Wskazania do stosowania

Zestawy Pad-Pak i Pediatric-Pak uzywane z
defibrylatorem HeartSine samaritan PAD sawskazane
do stosowania u 0s6b, u ktérych doszto do zatrzymania
krazenia i u ktérych wystepuja nastepujgce oznaki:
brak przytomnosci, zatrzymanie oddychania,
zatrzymanie krazenia.

« Pad-Pak: Jest przeznaczony do stosowania u
dorostych lub dzieci > 8 roku zycia lub o wadzie >
25 kg (55 funtéw)

« Pediatric-Pak: Jest przeznaczony do stosowania u
dzieci w wieku od 1 do 8 roku zycia lub o wadze <
25 kg (55 funtéw)
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IMoaroroBka

. CHUMMTE yTaKoBKY.

2. PasmectuTe annapat HeartSine samaritan PAD
(AB/1) M11eBO¥ CTOPOHO# BBEPX HAa POBHOM
MOBEPXHOCTH M BCTaBbTe KapTpuk Pad-Pak nim
Pediatric-Pak.

3. JIBOMHOIA 111e/T90K 03HAYAET, YTO OH BCTABJIEH /10

JuN

KOHI[a.

4. Y6euTech, 4TO 3eJIeHbIH HHMKATOP COCTOAHUSA
MUTaeT, yKa3biBas Ha To, 4To AB/] roToB k
HCTO/Ib30BAHMIO.

5. BrutounTe AB/I. Jlo/okeH Npo3By4aTh OXH/aeMblit
A3BIK 6€3 3BYKOBBIX NPe/lyNpexieHHH.
BreixstounTe AB/L.

YT MoCJIe UCIIO.

¢ Hssnekute kapTpupx Pad-Pak. OGpexbre
npoBozia. CI0KUTe 3/1eKTPO/IbI BMECTe.
YTUNM3UPYHTE 3/1eKTPO/Ibl KaK MHOEKIIMOHHbIE
oTxo/bl. JInTHeBast 6aTapes J0/DKHA
YTHUJIM3UPOBATHCA OTAEJ/IbHO B COOTBETCTBUU C
MeCTHbIMH Tpe6OBaHHﬂMl/I

Kaprtpumxu Pad-Pak u Pediatric-Pak Bxroyaror
c/IeiyIomuye KOMIOHEHThI:
* Ilapa 0/iHOPa30BbIX JieGUOPUILIALHMOHHBIX
3JIEKTPOJIOB
« He3sapsnkaemas 6atapest LIMnO,
(18 B— 1500 MA-u)

Hasnauyenue

Axceccyap Pad-Pak wiu Pediatric-Pak Bxitoyaer
6arapelo /iJist nMTaHKs annapara HeartSine samaritan
PAD u /iBa 3J1eKTPO/Ia, KOTOPbIe 06€eClednBaloT
3JIEKTPHUYECKOe COeIMHEHHE C I'PYAHON KIeTKOM
NanueHTa JJis nofa4u JeuGpU/UIHPYIOLIEro
paspsza. [logada jedpuGpuiupyonuiero paspsja
MOXKET [I0MOYb BOCCTAHOBUTb HOPMaJIbHbIN PUTM
cep/iLa ¥ KPOBOTOK.

I K
Kaptpumxu Pad-Pak u Pediatric-Pak, korga onu
HCIIOJIB3YIOTCSl BMecTe ¢ annapatoM HeartSine
samaritan PAD, mpe/jHa3Ha4€eHbI /151 HCIIOIb30BaHUS
Ha NallMeHTax C 0CTAaHOBKO# cep/ilia, KoTopble

P

AEMOHCTPUPYIOT CJIeIyIoliie CHMIITOMBI: OTeps
CO3HaHHUS, OTCYTCTBHE [IbIXaHHUA U NyJIbCa.

birbirlerine yapistirin. Pedleri bulasici atik
olarak bertaraf edin. Lityum pili, ayr atik
olarak yerel yonetmelikler dogrultusunda geri
doéntstirin

Pad-Pak ve Pediatric-Pak icerigi:

¢ Tek kullanimlik atilabilir defibrilasyon pedi cifti

¢ LiMnO, (18V - 1500mAh) sarj edilemeyen pil

Kullanim amaci

Pad-Pak veya Pediatric-Pak akesusari, HeartSine
samaritan PAD'e gii¢ veren pili ve defibrilasyon
sokunun iletilmesi i¢in hastanin gogsiine elektik
baglantis: saglayan iki elektrot pedini igerir. Bir
elektrik soku iletilmesi, kalbin normal ritminin
bozulmasini durdurabilir ve kan akigini geri
dondiirebilir.

Kullamim Endikasyonlari

Pad-Pak ve Pediatric-Pak'lar, HeartSine samaritan
PAD ile birlikte kullanildiklarinda, asagida
siralanan semptomlar sergileyen kalp durmas:
yasayan hastalarda kullanilmalar1 endikedir:
bilinci kapali, nefes almayan ve sirkiilasyonu
olmayan.

¢ Pad-Pak: Yetiskinlerde veya >8 yasin tizerinde
veya >25 kg'm (55 1b) tizerinde ¢ocuklarda
kullanilmaya yoneliktir

* Pediatric-Pak: 1-8 yas arasinda veya <25
kg'm (55 1b) altinda gocuklarda kullanilmaya
yoneliktir

Kontrendikasyonlar

Hastadan yanit alinabiliyorsa veya hastanm bilinci

aciksa kullanmayin.

Pil kapasitesi
>60 sok veya 6 saatlik batarya kullanimi.

Uyarilar
Son kullanim tarihi gegmisse KULLANMAYIN.

Poset agilmigsa veya hasar gormiigse
KULLANMAYIN. Bu durum, elektrot jelinin kuru
olmasina neden olabilir.

ikazlar

YALNIZCA tek kullanimliktir. Yeniden kullanmak
AED'in tedavi saglayamamasina ve dolayisiyla
resisiitasyonun basarisiz olmasina neden olabilir.

Smaltimento dopo l'uso

¢ Rimuovere il Pad-Pak. Tagliare i fili. Far
aderire insieme le piastre. Smaltire le piastre
come rifiuti infetti. Riciclare le batterie al litio
separatamente secondo le normative locali

Pad-Pak e Pediatric-Pak contengono:

¢ Una coppia di piastre di defibrillazione
monouso Batteria non ricaricabile LiMnO,
(18 V - 1500 mAh)

Scopo previsto

L'accessorio Pad-Pak o Pediatric-Pak contiene la
batteria per alimentare il defibrillatore HeartSine
samaritan PAD e due piastre elettrodi che
consentono di realizzare la connessione elettrica
sul torace del paziente per somministrare la
scarica di defibrillazione. L'erogazione della
scarica di defibrillazione puo arrestare la
perturbazione del normale ritmo cardiaco e
ripristinare il flusso sanguigno.

Indicazioni per l'uso

Pad-Pak e Pediatric-Pak, se utilizzati con
HeartSine samaritan PAD, sono indicati per 1'uso
su soggetti colpiti da arresto cardiaco improvviso
che mostrino i seguenti segni: stato di incoscienza
e di apnea e assenza di circolazione.

¢ Pad-Pak: Destinato all'uso su pazienti adulti
0 su bambini di eta superiore a 8 anni o peso
superiore a 25 kg (55 1b)

Pediatric-Pak: Destinato all'uso su bambini
di eta compresa tra 1 e 8 anni o di peso non
superiore ai 25 kg (55 1b)

Controindicazioni

Non utilizzare se il paziente & reattivo e cosciente.
Capacita della batteria

>60 scariche o 6 ore di utilizzo della batteria.
Avvertenze

NON UTILIZZARE se € stata superata la data di
scadenza.

NON UTILIZZARE se la confezione ¢ aperta o
danneggiata. Cio pud causare 1'essicazione del gel
degli elettrodi.

“Pad-Pak”: lietoSanai pieaugusajiem vai bérniem,
kas ir vecaki par 8 gadiem un sver vairak par 25 kg
(55 marc.)

“Pediatric-Pak”: lietoSanai 1-8 gadus veciem

bérniem, kas sver mazak par 25 kg (55 marc.)
Kontrindikacijas
Nelietojiet, ja pacients reagé vai ir pie samanas.
Baterijas ietilpiba
>60 Soki vai 6 stundas ilga baterijas izmantoSana.
Bridinajumi
NEIZMANTOT, ja beidzies deriguma termins.

NEIZMANTOT, ja maisins$ ir atvérts vai bojats. Ta
rezultata elektroda gels var klat sauss.

Uzmanibu!

TIKAI vienreizéjai lietosanai. Atkartoti lietojot,
automatiskais aréjais defibrilators nespéj nodrosinat
arsté$anu un rezultata reanimacija var neizdoties.
Tapat tas var izraisit savstarpéju infekcijas parnesanu
starp pacientiem.

IestatiSanas laika NEVELCIET “Pad-Pak” zalo méliti.

Ja “HeartSine samaritan PAD” ieslégSanas laika
atskan bridinajuma pazinojums, izlasiet “HeartSine
samaritan PAD” lietotaja rokasgramatas vai lietoSanas
instrukcijas sadalu “Traucéjummeklésana”.

Pilnigus lieto$anas noradijumus un drosibas
informaciju skatiet “HeartSine samaritan PAD” lietotaja
rokasgramata vai lieto$anas instrukcija. Abas ir
pieejamas vietné heartsine.com.

Piezimes
“Pediatric-Pak” var izmantot ar “HeartSine

samaritan PAD”, ja ir simbols*

Fiksétu sparnu gaisa kugi jazmanto “Pad-Pak”, kam
ir TSO/ETSO sertifkacija

“Pediatric-Pak” NEDRIKST TURET lidzas magnétiski
jutigiem datu glabasanas lidzekliem, jo satur
magnétisko komponentu (virsmas stipriba - 6500
gausi).

Ladzam pazinot par ikvienu nopietnu incidentu
saistiba ar $o ierici uznémumam HeartSine
Technologies, Ltd. un savas valsts kompetentajai
iestadei vai citai vietéjai parvaldes iestadei saskana ar
vietgjiem noteikumiem.

Przeciwwskazania
Nie stosowa, jesli pacjent reaguje lub jest przytomny.

Pojemnos¢ baterii
> 60 wytadowari lub 6 godzin uzytkowania baterii.

Ostrzezenia
Uzycie, jesli data wazno$ci zostata przekroczona JEST
ZABRONIONE.

Uzycie, jesli opakowanie jest otwarte lub uszkodzone
JEST ZABRONIONE. MozZe to spowodowa¢ wyschnigcie
zelu do elektrod.

Przestrogi

WYLACZNIE do jednorazowego uzytku.Ponowne
uzycie moze spowodowac brak mozliwosci uzycia
AED do przeprowadzenia czynnosci terapeutycznych
i doprowadzi¢ do niepowodzenia reanimacji. Moze
réwniez doprowadzi¢ do zakazenia krzyzowego
miedzy pacjentami.

Ciagniecie za zielony jezyczek znajdujacy sie na
zestawie Pad-Pak JEST ZABRONIONE.

Jesli po wiaczeniu urzadzenia HeartSine samaritan
PAD ustyszysz komunikat ostrzegawczy, zapoznaj
sie z cze$cia dotyczaca rozwigzywania probleméw
w podreczniku uzytkownika urzadzenia HeartSine
samaritan PAD lub przewodniku uzytkownika.

Petne instrukcje uzytkowania oraz informacje
bezpieczenstwa znajdujg si¢ w podreczniku
uzytkownika urzadzenia HeartSine samaritan PAD lub
przewodniku uzytkownika. Oba dokumenty mozna
znalez¢ na stronie internetowej heartsine.com.

Uwaga
Zestaw Pediatric-Pak nadaje si¢ wytacznie do

stosowania z urzadzeniami HeartSine samaritan
PAD z symbolem*

Na poktadach komercyjnych samolotéw nalezy
uzywac zestawu Pad-Pak z certyfikatem TSO/ETSO
NIE NALEZY PRZECHOWYWAC zestawu Pediatric-
Pak obok no$nikéw danych wrazliwych na dziatanie
pola magnetycznego, poniewaz zawiera element
magnetyczny (wytrzymato$¢ powierzchniowa 6500
gausow)

Wszelkie powazne incydenty zwigzane z tym
urzadzeniem nalezy zgtaszac firmie HeartSine
Technologies, Ltd. oraz wtasciwemu organowi

Pad-Pak: [IpegHa3HavyeHo /ISt UCIIOJIb30BaHUSA Ha
B3POC/IbIX I JIETAX CTaplile 8 JIeT UK C MacCor
6osiblie 25 Kr

Pediatric-Pak: [IpeanasnadeHo st
MCI0JIb30BaHMSA Ha JIeTsX Bo3pacToM 1-8 sieT uau
¢ Maccoii MeHblue 25 Kr

HpOTPlBOl'lDKﬂSaHPlﬂ
He HCHOHbSyﬁTE, €CJIU MallMeHT Mo/jaeT MPU3HAKHU
YKU3HHU UK HAaXO/IUTCSA B CO3HAHUH.

EMKocTb 6aTapeu
> 60 pa3ps/10B WK 6 YACOB KCMOJIb30BAHHA GaTapeu.

IpeaynpexaeHus

HE WCI10JIb30BATD, eci MCTeK CPOK O/JHOCTH.
HE MCII0JIb30BATDb, ec/iv ynakoBKa OTKpbITa WK
noBpex/JeHa. ITO MOXKeET MPUBECTHU K BbICBIXaHHUIO
reJisi Ha 3J1IeKTPO/Iax.

Buumanmue!

TOJIBKO z1s1 0JHOPa30BOro MCIO0JIb30BaHMUS.
[ToBTOpPHOE UCII0/Ib30BaHKE MOXET PUBECTH K
Hey/|0BJIeTBOPUTE/IbHOM paboTe AB/], uTo MoxeT
NPHUBECTH K HEBO3MOXXHOCTH [IPOBECTH PeaHUMALHIO.
9TO TaKXKe MOXKET IIPUBECTH K [IEPEKPECTHOMY
3apaKEHUI0 MeX/ly NallHeHTaMH.

Bo Bpems nogrorosku 3AIPEIIAETCA TauyTh 32
3eJIeHblH A3bIY0K Ha KapTpu/ke Pad-Pak.

Ecsiv npu BK/II0o4eHuH anmnapata HeartSine samaritan
PAD paspiaeTcs ros10coBO€ peaynpexieHue, CM.
Ppas/ieJ1 1o MOMCKY M yCTPaHEeHHIO HeUCIIPaBHOCTEH B
pyKoBo/CTBe mosib3oBaresist HeartSine samaritan PAD
WK y4eBGHHUKe.

YTOGBI OJIyYUTH MOTHYI HHPOPMAIHUIO 1O
HCIOJIb30BAHMIO M TeXHHKe 6e30MacHOCTH, CM.
PYKOBO/CTBO noJib3oBaTesisl HeartSine samaritan PAD
WM y4e6HUK. Bee myGinKaluu JoCTymHbI Ha Be6-
caiite heartsine.com.

MpumeyaHus

« Kaptpumx Pediatric-Pak mogxoaut asst
MCI0JIb30BaHMSA TOJILKO C annapatamMu HeartSine
samaritan PAD ¢ cumBosioM™

Kaprpumx Pad-Pak, cepruduumposanHblii
TSO/ETSO, 10/1K€eH HCIO/Ib30BaThCS HA
60pPTY CaMOJIETOB C HEMO/BHXKHBIM KPbIIOM
KOMMepYecKoro KJjacca.

Ayrica hastalar arasinda ¢apraz kontaminasyona
neden olabilir.

Kurulum agamasinda Pad-Pak tizerindeki yesil
seridi GEKMEYIN.

HeartSine samaritan PAD'inizi agtigimizda bir
uyar1 mesaji duyuyorsaniz, HeartSine samaritan
PAD kullanicr kilavuzunun veya kullanici
elkitabinin sorun giderme kismina bakin.

Kullanim talimatlarinin ve gtivenlik bilgilerinin
tamamu i¢in HeartSine samaritan PAD'inizin
kullanic1 kilavuzuna veya kullanici elkitabma
bakin. Bunlarin her biri heartsine.com adresinde
bulunabilir

Notlar

Pediatric-Pak, yalnizca asagidaki simge bulunan
HeartSine samaritan PAD'larla kullanilmaya
uygundur®

TSO/ETSO onayli Pad-Pak, ticari sabit kanath
hava araglarinda igeride kullanilmahdir

Bir manyetik bilesen igerdigi i¢in (6500 gauss
ylzey kuvvetinde), Pediatric-Pak’it manyetik
olarak hassas saklama ortamlarinin yaninda
DEPOLAMAYIN

Liitfen bu cihazda yasanan herhangi bir ciddi
olayi, HeartSine Technologies, Ltd.'ye ve yerel
yonetmelikler dogrultusunda yetkili ulusal
makaminiza veya diger yerel diizenleyici
makamlara raporlayin.
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Lip dat

1. G& bo bao bi.

. Pat HeartSine samaritan PAD (AED) ngtra lén trén
mat phang roi trugt Pad-Pak hodc Pediatric-Pak vao.

. Léng nghe hai tiéng cach dé biét quy vi da lap dat

ding.

Xé&c nhan dén bao trang thai mau xanh 14 dang nhip

nhéy, cho biét AED da sén sang dé st dung.

. Bat AED. Thiét bi phai phat ra ngdn ngir quy vi mong
muén va khong phat ra canh bao. TAt AED.
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Thai bo sau khi sir dung
o Thao Pad-Pak. C4t diy dan. Dan cac miéng dém lai
v6i nhau. Thai bé cdc miéng dém dwdi dang chét

Attenzione

SOLO monouso. Il riutilizzo puo impedire

al defibrillatore DAE di somministrare la
scarica terapeutica con conseguente mancata
rianimazione. Puo inoltre causare infezioni
crociate fra pazienti.

NON TIRARE la linguetta verde sul Pad-Pak
durante la configurazione.

Se viene emesso un messaggio di avviso
all’accensione di HeartSine samaritan PAD,
consultare la sezione Risoluzione dei problemi nel
manuale dell'utente o nel manuale dell’'operatore
di HeartSine samaritan PAD.

Per le istruzioni complete sull'uso e le
informazioni sulla sicurezza consultare il
manuale dell'utente o il manuale dell’'operatore
di HeartSine samaritan PAD. Ogni manuale &
disponibile sul sito heartsine.com.

Note

* Il Pediatric-Pak & compatibile solo con unita
HeartSine samaritan PAD recanti il simbolo*
1l Pad-Pak certificato TSO/ETSO deve essere
usato a bordo di aeromobili commerciali ad
ala fissa

NON CONSERVARE il Pediatric-Pak accanto
a supporti di memoria sensibili ai campi
magnetici in quanto contiene un componente
magnetico (intensita campo in superficie 6500
gauss)

.

.

Si prega di segnalare qualsiasi grave incidente
verificatosi con questo dispositivo a HeartSine
Technologies, Ltd. e all'autorita locale competente
o ad altra autorita normativa locale come da
normative locali.
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Persediaan

. Keluarkan dari bungkusan.

Letakkan HeartSine samaritan PAD (AED)
menghadap ke atas di atas permukaan rata dan
selitkan Pad-Pak atau Pediatric-Pak.

Dengarkan bunyi “klik dua kali” untuk
menunjukkan ia telah dimasukkan dengan betul.
4. Sahkan bahawa penunjuk status berwarna
hijau berkelip, menunjukkan AED sedia untuk
digunakan.

Hidupkan AED. Anda seharusnya mendengar
bahasa yang dijangkakan dan bukannya mesej
amaran. Matikan AED.

[

w

o

Buang selepas digunakan

¢ Tanggalkan Pad-Pak. Potong wayar. Lekatkan
pad bersama. Buang pad sebagai bahan buangan
berjangkit. Kitar semula bateri litium secara
berasingan mengikut peraturan tempatan

Pad-Pak dan Pediatric-Pak mengandungi:

* Sepasang pad defibrilasi pakai buang sekali
guna

* Bateri tidak boleh dicas semula LiMnO,
(18V - 1500mAh)

Tujuan yang dimaksudkan

Aksesori Pad-Pak atau Pediatric-Pak mengandungi
bateri untuk menghidupkan HeartSine samaritan
PAD dan dua pad elektrod untuk menyediakan
sambungan elektrik ke dada pesakit untuk
penghantaran kejutan defibrilasi. Penghantaran
kejutandefibrilasi boleh menghentikan gangguan
pada ritma normal jantung dan memulihkan
aliran darah.

Petunjuk Penggunaan

Pad-Pak dan Pediatric-Pak, apabila digunakan
bersama HeartSine samaritan PAD ditunjukkan
untuk penggunaan ke atas mangsa kardium
terhenti yang menunjukkan tanda-tanda berikut:
tidak sedarkan diri, tidak bernafas dan tanpa
peredaran.

¢ Pad-Pak: Ditujukan untuk penggunaan pada
orang dewasa atau kanak-kanak > 8 tahun atau
> 25 kg (55 1b)

krajowemu lub innemu lokalnemu organowi
regulacyjnemu zgodnie z lokalnymi przepisami.

PT-BR

Configuracao

. Retire da embalagem.

Coloque o HeartSine samaritan PAD (DEA)
virado para cima, numa superficie plana, e
deslize o Pad-Pak ou Pediatric-Pak.

Ougca o “clique duplo” que indica que esta
inserido corretamente.

4. Verifique se o indicador de estado verde esta
intermitente, indicando que o DEA estd pronto
a utilizar.

Ligue o DEA. Deve ouvir o idioma esperado
e nao deve ouvir uma mensagem de aviso.
Desligue o DEA.

N o=
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Elimine apos a utilizacao

* Retire o Pad-Pak. Corte os cabos. Faga as pas
aderirem face a face. Elimine as pas como
residuos infecciosos. Recicle a bateria de litio
separadamente e em conformidade com os
regulamentos locais

Pad-Pak e Pediatric-Pak contém:

* Par de pés de desfibrilagao descartaveis de
Gnico uso

¢ Bateria LiMnO, (18V — 1500 mAh) nao
recarregavel

Utilizagao prevista

Os acessorios Pad-Pak ou Pediatric-Pak contém a

bateria para alimentar o HeartSine samaritan PAD

e duas pas dos elétrodos para fornecer a ligacao

elétrica ao peito do doente para administrar

um choque de desfibrilhagao. A administragao

de um choque de desfibrilhacao pode resolver

uma interrupcao do ritmo normal do coracao e

restabelecer o fluxo sanguineo.

Indicacoes de uso

O Pad-Pak e o Pediatric-Pak, quando utilizados
com o HeartSine samaritan PAD, sao indicados
para uso em vitimas de parada cardiaca
apresentando os seguintes sinais: inconscientes,
sem respirar e sem circulacao.

HE XPAHMTE kaptpupk Pediatric-Pak

PSIZIOM C yCTPOICTBAMU XPaHEHHUS JJAHHBIX,
4YBCTBUTE/IbHBIMU K MAarHUTHBIM MOJISIM, TaK
KaK OH BKJII0YaeT MarHUTHbIA KOMIIOHEHT
(noBepxHocTHasA npoyHocTb 6500 raycc)

B ciiyyae cepbe3HBIX HHIM/EHTOB IPH
HCIO0JIb30BaHUH JJAHHOTO alMapaTa Heo6X0A41MO
yBeZIOMUTb 06 3TOM KoMnaHuto HeartSine
Technologies, Ltd., a Tak»ke HallHOHAJIbHbIE
YIOJHOMOYEHHBIe OPraHbl INGO MeCTHbIE
PeryJIsTOPHbIE OPTaHbl, B COOTBETCTBUH C MECTHBIMU
Tpe6OBaHUSMH.

SL

Namestitev

Vzemite iz embalaze.

Namestite defibrilator HeartSine samaritan
PAD (avtomatski zunanji defibrilator — AED) s
¢elno stranjo navzgor na ravno povrsino in vanj
povlecite Pad-Pak ali Pediatric-Pak.

Ko zaslisite ,dvojni klik”, je pravilno namescen.
Preverite, ali zeleni indikator stanja utripa, kar
pomeni, da je AED pripravljen za uporabo.
Vklopite AED. Zaslisati bi morali pricakovani
jezik in ne opozorilnega sporocila. Izklopite AED.

N o=
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Odstranjevanje po uporabi

* odstranite Pad-Pak. Prerezite Zice. Blazinice
elektrod zlepite eno na drugo. Blazinice zavrzite
kot kuzen odpadni material. Litijevo baterijo
reciklirajte loceno v skladu z lokalnimi predpisi

Pad-Pak in Pediatric-Pak vsebujeta:

 par blazinic za defibrilator za enkratno uporabo

* baterijo LiMnO, (18 V-1500 mAh), ki ni
namenjena ponovnemu polnjenju

Predvideni namen

Dodatna oprema Pad-Pak ali Pediatric-Pak
vkljucuje baterijo za napajanje defibrilatorja
HeartSine samaritan PAD in dve blazinici

elektrod za elektri¢no povezavo s prsnim kosem
pacienta za izvajanje defibrilacijskega elektrosoka.
Izvajanje defibrilacijskega elektrosoka lahko ustavi
prekinitev normalnega ritma srca in ponovno
vzpostavi pretok krvi.

thai lay nhiém. T4i ché pin lithium riéng biét theo
quy dinh ctia dia phwong
Pad-Pak va Pediatric-Pak bao gom:
* Mot cdp miéng dém khir rung siv dung mot lan
« Pin LiMnO, (18V - 1500mAh) khong thé sac lai
Muc dich str dung
Phu kién Pad-Pak hay Pediatric-Pak chira pin cip
ngudn cho HeartSine samaritan PAD va hai miéng dién
cuc cung cip két ndi dién t&i 16ng ngwe nan nhéin dé
tién hanh séc dién khir rung. Tién hanh sdc dién khi
rung c6 thé ngan nhip tim binh thwong bi gidn doan va
khéi phuc lwu théng mau.
Huwéng dan sir dung
Pad-Pak va Pediatric-Pak, khi st dung véi HeartSine
samaritan PAD, dwoc chi dinh str dung cho bénh nhan
bi ngirng tim ¢6 nhirng biéu hién sau: bt tinh, ngung
thé va ngung tun hoan.
« Pad-Pak: St dung cho ngwoi 16n hoac tré em > 8
tudi hodc > 25 kg (55 1b)
« Pediatric-Pak: Sir dung cho tré em tir 1-8 tudi hodc
<25kg (551b)
Chdng chi dinh
Khong str dung néu bénh nhan van c6 kha nang phan
ng hodc co y thirc.
Dung lwong pin
>60 lan sdc dién hodc 6 gio st dung pin.
Canh bao
KHONG SU’ DUNG néu qua han st dung.
KHONG SU’ DUNG néu tii dung da mé hodc bi héng.
Ditu nay c6 thé khién gel dién cuc bi kho.
Khuyén cao
Chi str dung MOT LAN. Tii str dung c6 thé khién AED
khong thé thyc hién tri lidu, dan t&i hoi stre that bai.
Ngoai ra, viéc tai st dung cé thé dan téi lay chéo gitta
cac bénh nhan.
KHONG KEO vau xanh trén Pad-Pak trong qué trinh
14p dat.
Néu quy vi nghe thiy canh bao khi bat HeartSine
samaritan PAD, hay tham kh4o phan khic phuc sy c&
trong hwémng dan sir dung hodic cdm nang ngudi ding
HeartSine samaritan PAD.

N

. AEDDMER TEBIREICE S e TE AR T AREBD
AT —BAA VI —B— DR EHEBLE T,

. AEDDEFRZANE Y, BRILIBYDEHEHLET
ABTELEEEAYE—INIRSHE N LR
LE Y AEDDEREIVE S,

fERERDBER

Pad-PakzERUALE S, A T EIVE T, /A R

Lo DFET, Ny FERRMREREME L TS

LET MR Lieho L) FULEME

ALEEIRLEY

Pad-Pak # & UPediatric-Pak DAIE YD
o FEOETORRES) \y R2{E15E
e LiMnO, (18V - 1500mAh) JEFEE/ \w 71—

EREH

Pad-PakZ fzl&Pediatric-Pak 77t I

|&. HeartSine samaritan PADICE N & AT 2 &S
BLUMHRME 3 v 0 EEZSTHITEEDKEND
BRIBGARMTE200TM Y FHAEENTOE
L RME S 3 v v E R BHTETONEDIE R RARE
DENZERD MREEEELEIENTEET,
fEAAE:

Pad-Pakd & UPediatric-Pakl&. HeartSine samaritan
PADEEDLE TERTH5E. RDIERD RSN 2
DALBEICHLUTERLE Y BHUEK RE
I EREE

« Pad-Pak:/\#4ELLF F T KE A 25kg (55
R R) ZBZSNREIERAZSR & LT
WET,

Pediatric-Pak: #3254 KR &
feld 25kg KRB AIHERT BT EEB/HELT
VKT,

3}
BEICRILH B, BRI DI HEIFEALENT
<REL,

Ry7)—B&

B&Rav760EI EEfldeREU LD/ YT
— 7

for-d-

=83
EREARZBEEHDIFERLENTIEEL,
NOFHENTWS, EFN\VFIBEN H 515
BIREALEVTLEVN. BT IVHEERLTWVS
BENHHYET,

w

* Pediatric-Pak: Ditujukan untuk penggunaan
pada kanak-kanak di antara umur > 1-8 tahun
atau > 25 kg (55 1b)

Kontraindikasi
Jangan gunakan jika pesakit responsif atau sedar.

Kapasiti bateri
>60 kejutan atau 6 jam penggunaan bateri.

Amaran
JANGAN GUNA jika melebihi tarikh luput.

JANGAN GUNA jika uncang terbuka atau rosak. Ini
boleh menyebabkan gel elektrod menjadi kering.

Awas

Guna sekali SAHAJA. Penggunaan semula boleh
menyebabkan AED tidak dapat menyalurkan
terapi yang membawa kepada kegagalan untuk
memulihkan semula. Ia juga boleh menyebabkan
Jjangkitan silang antara pesakit.

JANGAN TARIK TAB berwarna hijau pada Pad-Pak
ketika persediaan.

Jika anda mendengar mesej amaran apabila anda
menghidupkan HeartSine samaritan PAD anda,
rujuk bahagian penyelesaian masalah manual
pengguna HeartSine samaritan PAD atau buku
panduan pengguna.

Untuk arahan penuh bagi penggunaan dan
maklumat keselamatan, rujuk manual pengguna
HeartSine samaritan PAD anda atau buku
panduan pengguna. Setiap satu boleh ditemui di
heartsine.com.

Nota

Pediatric-Pak hanya sesuai untuk penggunaan
bersama HeartSine samaritan PAD dengan
simbol*

Pad-Pak yang diperakui TSO/ETSO mestilah
digunakan pada pesawat sayap tetap komersial
yang dinaiki

JANGAN SIMPAN Pediatric-Pak bersebelahan
medium penyimpanan sensitif magnet kerana ia
mengandungi komponen bermagnet (kekuatan
permukaan 6500 gauss)

Sila laporkan sebarang insiden serius yang berlaku
dengan peranti ini kepada HeartSine Technologies,
Ltd. dan kepada pihak berkuasa kompeten negara

Pad-Pak: Destinado ao uso em adultos ou
criancas > 8 anos ou > 25 kg (55 1b)
Pediatric-Pak: Destinado ao uso em criangas
entre 1 a 8 anos ou < 25 kg (55 1b)

Contraindicacoes
Nao utilize se o doente estiver responsivo ou
consciente.

Capacidade da bateria
>60 choques ou 6 horas de uso da bateria.

Avisos
NAO USAR se estiver fora da data de vencimento.

NAO USAR se a bolsa estiver aberta ou danificada.
Isso pode resultar na secagem do gel do eletrodo.

Cuidados

APENAS de utilizagao tnica. A reutilizagao
pode fazer com que o DEA seja incapaz de
fornecer terapia, levando a impossibilidade de
ressuscitacao. Pode também levar a infecao
cruzada entre doentes.

NAO PUXE a aba verde no Pad-Pak durante a
configuragao.

Caso ouga uma mensagem de aviso ao ligar o
HeartSine samaritan PAD, consulte a secgao de
resolucao de problemas do manual do utilizador ou
o guia do utilizador do HeartSine samaritan PAD.

Para as instrucoes completas de utilizagao e
informacao de seguranca, consulte o manual do
utilizador ou o guia do utilizador do HeartSine
samaritan PAD. Estes podem ser consultados em
heartsine.com.

Notas

¢ O Pediatric-Pak é adequado apenas para uso com
os HeartSine samaritan PADs com o simbolo*

O Pad-Pak certificado pelo TSO/ETSO deve ser
usado a bordo de aeronaves comerciais de asa

fixa

NAO ARMAZENE o Pediatric-Pak perto de
um meio de armazenamento magneticamente
sensivel, pois contém um componente
magnético (forca da superficie 6500 gauss)

Comunique qualquer incidente grave que ocorra
com este dispositivo a HeartSine Technologies,

Indikacije za uporabo

Pad-Pak in Pediatric-Pak sta, ¢e se uporabljata

z defibrilatorjem HeartSine samaritan PAD,
indicirana za uporabo pri osebah s sr¢nim
zastojem, ki kazejo naslednje znake: nezavest, ne
dihajo in nimajo srénega utripa.

¢ Pad-Pak: namenjen za uporabo pri odraslih ali
otrocih > 8 let ali > 25 kg (55 1b)
Pediatric-Pak: namenjen za uporabo pri otrocih
v starosti 1-8 let ali s tezo < 25 kg (55 1b)

Kontraindikacije
Ne uporabljajte, ¢e je pacient odziven ali pri zavesti.

Zmogljivost baterije
>60 elektrosokov ali 6 ur uporabe baterije.

Opozorila
NE UPORABLJAJTE po izteku roka uporabnosti.

NE UPORABLJAJTE, ce je vrecka odprta ali
poskodovana. Zaradi tega je lahko gel za elektrode
posusen.

Svarila

SAMO za enkratno uporabo. Zaradi ponovne
uporabe je lahko AED nezmozen zagotoviti terapijo,
kar povzroc¢i neuspesno ozivljanje. Povzro¢i lahko
tudi navzkrizno okuzbo med bolniki.

NE VLECITE za zeleni jezicek na paketu Pad-Pak
med namestitvijo.

Ce zaslisite opozorilno sporoéilo, ko vklopite svoj
defibrilator HeartSine samaritan PAD, si oglejte
del o resevanju tezav v uporabniskem priro¢niku
ali navodilu za uporabo defibrilatorja HeartSine
samaritan PAD.

Za celotna navodila za uporabo in varnostne
informacije glejte uporabniski priro¢nik ali
navodilo za uporabo defibrilatorja HeartSine
samaritan PAD. Oba sta na voljo na spletni strani
heartsine.com.

Opombe

Pediatric-Pak je primeren samo za uporabo
z defibrilatorji HeartSine samaritan PAD s

simbolom*

Pad-Pak s certifikatom TSO/ETSO se mora

uporabljati na zrakoplovih s fiksnimi krili

D& xem hwdéng dan sir dung va thong tin an toan day
du, hdy tham khao hwéng dan st dung hodc cAm nang
ngudi ding HeartSine samaritan PAD ctia quy vi. Méi
tai liéu dwoc dang tai tai dia chi heartsine.com.

Lwuy

¢ Pediatric-Pak chi phtt hop st dung véi HeartSine
samaritan PAD c6 biéu tuwong*

o Pad-Pak dwoc TSO/ETSO chirng nhan phai dwoc st
dung trén may bay canh cg dinh thwong mai.

o KHONG LUU TR Pediatric-Pak gin cac phwong
tién lwu trir nhay cam véi tir tinh vi Pediatric-Pak
c6 chtra bd phén tir tinh (cwdng do bé mitla 6500
Gaoxo).

Vui long bao cio bat ky sw ¢d nghiém trong nao xay ra

voi thiét bi ndy cho HeartSine Technologies, Ltd. va co

quan c6 thdm quyén quéc gia hodc co quan quén ly dia

phwong khac theo quy dinh cta dia phwong.
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Installatie

—

. Neem het hulpmiddel uit de verpakking.

2. Plaats de HeartSine samaritan PAD (AED) met
de voorkant omhoog op een vlakke ondergrond
en schuif de Pad-Pak of Pediatric-Pak erin.

. Als u een dubbele klik hoort, is het hulpmiddel

goed geplaatst.

Controleer of de groene statusindicator

knippert, wat betekent dat de AED klaar is voor

gebruik.

. Zet de AED aan. U dient de verwachte taal te
horen en geen waarschuwingsbericht. Zet de
AED uit.

w
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Afvalverwerking na gebruik

Verwijder de Pad-Pak. Knip de draden door.
Plak de kleefelektroden aan elkaar. Gooi de
kleefelektroden weg als infectieus afval. Recycle
de lithiumbatterij afzonderlijk volgens lokale
regelgeving

De Pad-Pak en Pediatric-Pak bevatten:

* Twee wegwerp-defibrillatiepads voor eenmalig
gebruik

* Niet-oplaadbare LiMnO,-batterij
(18 V- 1500 mAh)

Beoogd doel

Het Pad-Pak- of Pediatric-Pak-accessoire bevat

de batterij om de HeartSine samaritan PAD van
stroom te voorzien en twee kleefelektroden voor
de elektrische verbinding met de borst van de
patiént om een defibrillatieschok toe te dienen.
Toediening van een defibrillatieschok kan de
verstoring van het normale hartritme opheffen en
de bloedstroom herstellen.

Indicaties voor gebruik

Bij gebruik met de HeartSine samaritan PAD zijn
de Pad-Pak en Pediatric-Pak geindiceerd voor
gebruik bij personen met een hartstilstand die de
volgende tekenen vertonen: bewusteloosheid, geen
adembhaling en geen circulatie.

Ltd. e a sua autoridade competente nacional ou
outra autoridade reguladora local, de acordo com
os regulamentos locais.

PT-PT

Configuracao

. Retire da embalagem.

2. Coloque o HeartSine samaritan PAD (DEA)
voltado para cima sobre uma superficie plana e
deslize o Pad-Pak ou Pediatric-Pak.

. Um «clique duploy indica a correta insergéo.

Verifique se o indicador de status verde esta

piscando, indicando que o DEA esta pronto

—

oW

para uso.

. Ligue o DEA. Vocé deve ouvir o idioma esperado
e nao deve ouvir uma mensagem de aviso.
Desligue o DEA.

&l

Descarte apos o uso

* Remova o Pad-Pak. Corte os fios. Cole as pas
juntas. Descarte as pas como lixo infectante.
Recicle a bateria de litio separadamente, de
acordo com os regulamentos locais

0 Pad-Pak e o Pediatric-Pak contém:

* Um par de pas de desfibrilhacao de utilizacao
Unica

* Bateria de LiMnO, (18 V -1 500 mAh) nao
recarregavel

Finalidade pretendida

O acessorio Pad-Pak ou Pediatric-Pak contém a
bateria para alimentar o HeartSine samaritan PAD
e duas pés de eletrodos para fornecer a conexao
elétrica ao térax do paciente para a entrega do
choque de desfibrilacao. A entrega de um choque
de desfibrilagao pode parar a interrupg¢ao do ritmo
normal do coracao e restaurar o fluxo sanguineo.
Indicacoes de utilizacao

O Pad-Pak e o Pediatric-Pak, quando utilizados
com o HeartSine samaritan PAD, estao indicados
para utilizacao em vitimas de paragem cardiaca
que apresentem os seguintes sinais: inconscientes,
sem respiragao e sem circulagao.

* Pad-Pak: indicado para utilizagao em adultos
ou criangas > 8 anos ou > 25 kg (55 1b)

Pediatric-Pak NE SHRANJUJTE ob magnetno
obcutljivih nosilcih za shranjevanje, ker vsebuje
magnetno komponento (povrsinska mo¢ 6500
gaussov)

Vsak resen incident s to napravo prijavite
podjetju HeartSine Technologies, Ltd. in svojemu
pristojnemu nacionalnemu organu ali drugemu
lokalnemu regulativnemu organu v skladu z
lokalnimi predpisi.

SV

Installation

. Ta ut frén férpackningen.

2. Placera HeartSine samaritan PAD (AED) uppdat
pa ett plant underlag och skjut in Pad-Pak eller
Pediatric-Pak.

. Lyssna efter ett "dubbelklick” som indikerar att

den ar korrekt isatt.

Verifiera att den grona statusindikatorn blinkar

for att ange att AED éar klar att anvandas.

. Sétt pd AED. Du ska hora forvéantat sprak och
ska inte héra négot varningsmeddelande. Stdng
av AED.

—
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Kassering efter anvindning

Avlagsna Pad-Pak. Kapa sladdar. Satt ihop
dynorna. Kassera dynorna som smittsamt
avfall. Atervinn litiumbatterier separat enligt
lokala bestammelser

Pad-Pak och Pediatric-Pak innehaller:

* Ett par engéngs defibrilleringsdynor

¢ LiMnO, (18V — 1500 mAh) ej
&teruppladdningsbart batteri

Avsett syfte

Pad-Pak- eller Pediatric-Pak-tillbeh6r innehaller
batteriet som strémsétter HeartSine samaritan
PAD, och tv4 elektroddynor som tillhandahéaller
elektrisk anslutning till patientens brost for
leverans av defibrilleringschock. Leveransen av
defibrilleringschock kan stoppa stérningen av
hjartats normala rytm och &terstélla blodflodet.

Indikationer for anvandning

Pad-Pak och Pediatric-Pak, nir de anvands
med HeartSine samaritan PAD, dr avsedda att
anvéndas pa personer med hjartstillestdnd med
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¢ Pad-Pak: Bedoeld voor gebruik bij volwassenen
of kinderen van > 8 jaar of > 25 kg (55 1b)
Pediatric-Pak: Bedoeld voor gebruik bij
kinderen van 1 tot 8 jaar of met een gewicht
van < 25 kg (55 1b)

Contra-indicaties
Niet gebruiken als de patiént reageert of bij
kennis is.

Batterijcapaciteit
> 60 shocks of 6 uur batterijgebruik.

Waarschuwingen
NIET GEBRUIKEN na de vervaldatum.

NIET GEBRUIKEN als de zak geopend of
beschadigd is. Dat kan leiden tot uitgedroogde gel.

Let op

ALLEEN voor eenmalig gebruik. Hergebruik kan
ertoe leiden dat met de AED geen behandeling
kan worden toegediend, wat een succesvolle
reanimatie kan verhinderen. Hergebruik kan ook
leiden tot kruisinfectie tussen patiénten.

Tijdens de installatie NIET TREKKEN aan het
groene lipje op de Pad-Pak.

Als u een waarschuwingsbericht hoort

wanneer de HeartSine samaritan PAD wordt
aangezet, raadpleeg dan de rubriek met
probleemoplossingen in de gebruikershandleiding
of het gebruikershandboek van de HeartSine
samaritan PAD.

Voor de complete gebruiksinstructies

en veiligheidsinformatie, zie de
gebruikershandleiding of het gebruikershandboek
van de HeartSine samaritan PAD. Beide zijn
beschikbaar op heartsine.com.

Opmerkingen

De Pediatric-Pak is alleen geschikt voor gebruik
met een HeartSine samaritan PAD met het
symbool*

De TSO/ETSO-gecertificeerde Pad-Pak moet
worden gebruikt aan boord van commerciéle
vliegtuigen met vaste vleugels

De Pediatric-Pak NIET OPSLAAN in de directe
nabijheid van opslagmedia die gevoelig zijn
voor magnetisme, omdat het hulpmiddel een

.

.

.

Pediatric-Pak: indicado para utilizagao em
criangas com idade entre 1 e 8 anos ou < 25
kg (55 1b)

Contraindicagoes
Nao usar se o paciente estiver responsivo ou
consciente.

Capacidade da bateria
>60 choques ou 6 horas de utilizacao de bateria.

Avisos
NAO UTILIZE caso tenha ultrapassado o prazo de
validade.

NAO UTILIZE se a bolsa estiver aberta ou
danificada. Isto pode fazer com que o gel dos
elétrodos seque.

Cuidados

APENAS de uso unico. A reutilizagao pode fazer
com que o DEA nao consiga administrar a terapia,
levando a uma falha na ressuscitagao. Também
pode levar a infecgao cruzada entre os pacientes.

NAO puxe a aba verde do Pad-Pak durante a
configuracao.

Se ouvir uma mensagem de aviso ao ligar o
HeartSine samaritan PAD, consulte a se¢ao de
solucao de problemas do manual do usuério ou
guia do usuério do HeartSine samaritan PAD.

Para obter instrucoes completas sobre informagoes
de uso e seguranga, consulte o manual do usuario
ou guia do usuario do HeartSine samaritan PAD.
Ambos estao disponiveis em heartsine.com.

Notas

* O Pediatric-Pak é apenas indicado para
utilizacao com os HeartSine samaritan PAD com
o simbolo*

O Pad-Pak com certificagao TSO/ETSO deve ser
utilizado a bordo de uma aeronave comercial

de asa fixa

NAO ARMAZENE o Pediatric-Pak junto de meios
de armazenamento magneticamente sensiveis,
uma vez que contém um componente magnético
(resisténcia da superficie 6 500 gauss)

Informe a HeartSine Technologies, Ltd. e sua
autoridade nacional competente ou outra

foljande tecken: medvetslos, utan andning och
utan cirkulation.

* Pad-Pak: Avsedd att anvandas pd vuxna eller
barn 6ver 8 ar eller som véager mer dn 25 kg

* Pediatric-Pak: Avsedd att anvandas pé barn
1-8 ar eller som véger mindre &n 25 kg

Kontraindikationer
Anvéand inte om patienten svarar eller ar vid
medvetande.

Batterikapacitet

>60 chocker eller 6 timmars batterianvandning.
Varningar

ANVAND INTE om utgéngsdatumet har
overskridits.

ANVAND INTE om pésen har éppnats eller ar
skadad. Detta kan resultera i att elektrodgelet
torkar.

Forsiktigt

ENDAST engdngsanvindning. Ateranvindning
kan leda till att AED inte kan utféra behandlingen
vilket leder till att dterupplivningen misslyckas.
Det kan ocksd leda till korsinfektion mellan
patienter.

DRA INTE i den grona fliken p& Pad-Pak under
installationen.

Om du hor ett varningsmeddelande nar du satter
pa din HeartSine samaritan PAD, radgér med
felsékningsavsnittet i HeartSine samaritan PAD:s
bruksanvisningeller anvandarhandbok.

For fullstandig bruksanvisning och
sakerhetsinformation se HeartSine samaritan
PAD:s bruksanvisning eller anvandarhandbok.
Bada finns p& heartsine.com.

Anteckningar

Pediatric-Pak passar endast for anvandning med
HeartSine samaritan PADs med symbolen*

Den TSO/ETSO-certifierade Pad-Pak maste
anvandas ombord pd kommersiella flygplan
FORVARA INTE Pediatric-Pak i jamte
magnetiskt kdnsliga lagringsmedia da den
inneh&ller en magnetisk komponent (ytstyrka
6500 gauss)
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Montavimas

. I8imkite i$ pakuotés.

2. Padékite ,HeartSine samaritan PAD“ (AID) priekine
puse j virsy ant lygaus paviriaus ir jstumkite j ji
,Pad-Pak" arba ,Pediatric-Pak".

. Turite iSgirsti dviguba spragteléjima, kuris rodo, kad
jstatyta tinkamai.

. Patikrinkite, ar mirksi Zalias buisenos indikatorius,
rodantis, kad AID yra paruostas naudoti.

. ljunkite AID. Turétumeéte isgirsti numatytg kalbg
ir neturétuméte isgirsti jspéjamojo pranesimo.
I$junkite AID.

—

w
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Salinimas panaudojus

¢ ISimkite ,Pad-Pak". Nukirpkite laidus. Sulipdykite
menteles vieng su kita. Pasalinkite menteles kaip
uzkre¢iamas atliekas. Pateikite li¢io akumuliatoriy
perdirbti atskirai, laikydamiesi vietos taisykliy

,Pad-Pak ir ,Pediatric-Pak" yra:
« Vienkartiniy defibriliatoriaus elektrody pora
¢ LiMnO, (18 V - 1500 mAh) nejkraunamoji baterija

Numatyta paskirtis

,Pad-Pak“ arba ,Pediatric-Pak” prieda sudaro
,HeartSine samaritan PAD“ maitinimo elementas ir dvi
elektrody mentelés, uztikrinancios elektros jungtj su
paciento kritine, kad buty galima atlikti defibriliacijos
Soka. Defibriliacijos $okas gali sustabdyti normalaus
Sirdies ritmo sutrikimg ir atkurti kraujotaka.

magnetisch onderdeel bevat (oppervlaktekracht
6500 gauss)

Rapporteer serieuze incidenten die optreden met
dit hulpmiddel bij HeartSine Technologies, Ltd. en
bij uw nationale desbetreffende overheidsinstantie
of bij een andere lokale instantie, conform de
lokaal geldende regelgeving.

NO

Oppsett

. Fjern fra emballasjen.

. Plasser HeartSine samaritan PAD (AED) med
forsiden opp pa en flat overflate, og skyv inn
Pad-Pak eller Pediatric-Pak.

. Lytt etter “dobbelt klikk” som angir at den er
riktig satt i.

. Bekreft at den grenne statusindikatoren blinker,

hvilket angir at AED er klar til bruk.

S1& pd AED. Du skal here forventet sprék, og du

skal ikke here en advarselsmelding. S14 av AED.

—

N

w

'S

o

Avhending etter bruk

Fjern Pad-Pak. Kutt ledningene.

Kleb elektrodeplatene sammen. Kast
elektrodeplatene som smittefarlig avfall.
Resirkuler litiumbatteri separat i henhold til
lokale forskrifter

Pad-Pak og Pediatric-Pak inneholder:

* Par av defibrilleringsplater til engangsbruk

¢ LiMnO, (18 V - 1500 mAh) ikke-oppladbart
batteri

Tiltenkt formal

Pad-Pak- eller Pediatric-Pak-tilbehgret inneholder
batteriet som driver HeartSine samaritan PAD,
samt to elektrodeplater som leder den elektriske
stromtilkoblingen til pasientens bryst for & gi
defibrilleringsstot. Bruken av et defibrilleringsstat
kan stanse forstyrrelsen av hjertets normale
rytme og gjenopprette blodstremmen.

Indikasjoner for bruk

Pad-Pak og Pediatric-Pak, nér de brukes sammen
med HeartSine samaritan PAD, er indisert for bruk
pa ofre for hjertestans som utviser folgende tegn:
bevisstlose, puster ikke og manglende sirkulasjon.

autoridade reguladora local, de acordo com as
regulamentacoes locais, sobre qualquer incidente
sério que ocorra com este dispositivo.

RO

Configurarea

Despachetarea.

Asezati dispozitivul HeartSine samaritan PAD (AED)
cu fata in sus pe o suprafata pland si introduceti
cartusul Pad-Pak sau Pediatric-Pak.

N

w

. Trebuie sd auziti un sunet de ,dublu clic” care se
produce cand cartusul este corect introdus.
Verificati daca indicatorul verde de stare clipeste,
indicand ca AED este gata de utilizare.

Porniti AED. Trebuie sa auziti limba setata si nu

B

“«

trebuie sa auziti un mesaj de avertizare. Opriti AED.

Eliminarea dupa utilizare

o Scoateti cartusul Pad-Pak. Tdiati firele. Lipiti
padelele una de alta. Aruncati padelele ca deseuri
infectioase. Reciclati separat bateria cu litiu,
conform reglementarilor locale

Pad-Pak si Pediatric-Pak contin:
« Perechea de padele de defibrilare, de unica folosinta
« Bateria nereincarcabild LiMnO, (18 V - 1.500 mAh)

Scopul prevazut

Accesoriul Pad-Pak sau Pediatric-Pak contine bateria
pentru alimentarea HeartSine samaritan PAD si doua
padele de electrozi, care asigura trecerea curentului
electric cdtre pieptul pacientului pentru administrarea
socului de defibrilare. Administrarea unui soc de
defibrilare poate regla ritmul cardiac normal si
restabili circulatia sanguina.

Indicatii de utilizare Cartusele

Pad-Pak si Pediatric-Pak utilizate la dispozitivul
HeartSine samaritan PAD sunt destinate victimelor
stopului cardiac care prezinta urmatoarele semne: nu
sunt congtiente, nu respira si nu au puls.

¢ Cartusul Pad-Pak: Este destinat pentru a fi utilizat
la adulti sau copii cu varsta mai mare de 8 ani sau cu
greutatea peste 25 kg (55 livre)

¢ Cartusul Pediatric-Pak: Este destinat pentru a fi
utilizat la copiii cu varsta cuprinsa intre 1 i 8 ani
sau cu greutatea de pana la 25 kg (55 livre)

Rapportera alla allvarliga incidenter som uppstar

med denna enhet, till HeartSine Technologies, Ltd.
och till din nationella kompetenta myndighet eller
annan lokal tillsynsmyndighet.

3
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12. Revision history

Rev Description
Address changed from “203 Airport Road” to “207 Airport Road”, “9ED”
to “9LF” and “United Kingdom” to “Northern Ireland”
“U.S./Latin America Customer Support” changed to “Distributed in U.S.
by:”
Added “HeartSine samaritan PAD” before UL Classification
Changed Date of issue to “2021/01”
Changed copyright year to 2021
Updated part number revision to “AC”
Arabic language code changed from AB to AR

AC
Czech language code changed from CZ to CS
Estonian Language code changed from EE to ET
Japan language code changed from JP to JA - within Japanese body of text
updated text to match the user manual
Updated Portuguese language code from PT to PT-PT
Updated Polish language code from PO to PL
Updated Brazilian language code from BZ to PT-BR
Updated mandarin language code from MD to ZH-CN
Updated Cantonese language code from HK to ZH-TW
Postcode changed from '9LF' to '9ED’
DOI changed from '2021/01' to '02/2021'

AD Rev changed from 'AC' to 'AD'
Spanish Code updated to 'ES-ES’

AE Addition of ‘United Kingdom’ to Belfast address

Printed copies for reference only  HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is

confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
reproduced, used, or disclosed to or for the benefit of any third party without the prior
written consent of HeartSine Technologies Ltd.
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Rev

Description

AF

The following changes have been made to the supplier spec:

- Updated rev to AF

- flat size updated to: 440 x 710 mm folded to 110 x 142mm

- page count updated to: 2 Pages (Front and Back) including 40
Panels

- added to colour ref: 1 Process Inks + 1 Pantone Ink (P294U)
both sides

- Stock updated to: 60gsm Bond

- Workflow updated to: Trim, Folded and Box Suitably.

The following changes are impacting the artwork:

Removed Step 6 image
Added Disposal after use section and image
Reorganized image/step flow from left to right, to down the first
column and then second column
Moved CE 0123 next to manufacturing symbol and updated size per
RED @ 5 mm
Added addresses for Styker Australia:
Stryker Australia Pty Ltd
8 Herbert St
St Leonards NSW 2065
Australia
Added Styker European Operations:
Stryker European
Operations B.V.
Herikerbergweg 110
1101 CM Amsterdam
Netherlands
Updated footer content:
Date of issue: 11/2022
© 2022
HO017-013-363-AF
Removed Rx only logo
Updated language code EN to EN-UK
Step 2 updated to state:
2. Place HeartSine samaritan PAD (AED) face up on a flat
surface and slide in Pad-Pak or Pediatric-Pak.
Updated step 4 to state:
4. Verify that green status indicator is blinking, indicating the
AED is ready for use.
Updated and merged step 5 and 6 to say:

Printed copies for reference only

HeartSine Technologies Ltd. Confidential - This document contains information that is

confidential and proprietary. Neither this document nor the information herein may be
reproduced, used, or disclosed to or for the benefit of any third party without the prior

written consent of HeartSine Technologies Ltd.
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Rev

Description

5. Turn on AED. You should hear expected language and
should not hear a warning message. Turn off AED.
Indications for use section - Removed periods at end of both bullets
on all translations.
New sections:
- Disposal after use
Remove Pad-Pak. Cut wires. Stick pads together. Dispose of
pads as infectious waste. Recycle lithium battery separately
per local regulations.
Intended purpose
The Pad-Pak or Pediatric-Pak accessory contains the battery
to power the HeartSine samaritan PAD and two electrode
pads to provide the electrical connection to the patient’s
chest for delivery of defibrillation shock. The delivery of a
defibrillation shock can stop disruption to the heart’s normal
rhythm and restore blood flow.
Contraindications
Do not use if patient is responsive or conscious.
In cautions section, changed device to AED:
Single use ONLY. Reuse may cause AED to be unable to
deliver therapy leading to a failure to resuscitate.
Update to: "Fhisalse can be found at https://heartsine.com” to be
“Each can be found at heartsine.com”
Changed three paragraphs under Notes into bullets and removed
periods from the ends.
Added: Please report any serious incident that occurs with this
device to HeartSine Technologies, Ltd. and to your national
competent authority or other local regulatory authority as per local
regulations.
Removed Adult child symbol from all RoW text at end of first
“Note”and added it as an asterisk at the bottom of page 1 for better
fit.
Updated alpha order on the following languages: ET, PT-BR
Added new section for “ES-AM (Estados Unidos solamente)” before
ES based on updated EN-US text which can be found below at end of
changes below
ES-ES changed to ES
In LT, added quote marks to “Pediatric-Pak”:
In NO, used sentence case for “Merknader”
In PL, updated “Pediatric-Pak: Jest”
In RO, Updated bullet sub-heads to bold: Cartusul Pad-Pak: and
Cartusul Pediatric-Pak:

Printed copies for reference only
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Rev

Description

Added entire new panel for EN-US before EN-UK panel as follows:
EN-US (US only)
Set-up

1. Remove from packaging.

2. Place HeartSine samaritan PAD (AED) face up on a flat surface

and slide in Pad-Pak or Pediatric-Pak.

Listen for “double click” to indicate it is properly inserted.

4. Verify that green status indicator is blinking, indicating the AED
is ready for use.

5. Turn on AED. You should hear expected language and should not
hear a warning message. Turn off AED.

w

Disposal after use

e Remove Pad-Pak. Cut wires. Stick pads together. Dispose of pads as
infectious waste. Recycle lithium battery separately per local
regulations

Pad-Pak and Pediatric-Pak contain:

e Pair of disposable single use defibrillation pads
e LiMnO; (18V - 1500mAh) non-rechargeable battery

Indications for use

The Pad-Pak and Pediatric-Pak, when used with a HeartSine samaritan
PAD, are indicated for use on victims of cardiac arrest. See the AED user
manual or user handbook for the exhibiting signs of cardiac arrest
specific to each device.

e Pad-Pak: Intended for use on adults or children > 8 years or > 25

kg (55 1b)
e Pediatric-Pak: Intended for use on children between the age of 1-
8 years or < 25 kg (55 1b)
Battery capacity

>60 shocks or 6 hours battery use.
Warnings
DO NOT USE if expiry date is exceeded.

DO NOT USE if the pouch is opened or damaged. This may result in the
electrode gel being dry.

Printed copies for reference only
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Rev

Description

Cautions

Single use ONLY. Reuse may cause AED to be unable to deliver therapy
leading to a failure to resuscitate. It may also lead to cross-infection
between patients.

DO NOT PULL the green tab on the Pad-Pak during set-up.

If you hear a warning message when you turn on your HeartSine
samaritan PAD, consult the troubleshooting section of the HeartSine
samaritan PAD user manual or user handbook.

For full instructions for use, indications for use, contraindications and
safety information, and disposal instructions, refer to your HeartSine
samaritan PAD user manual or user handbook. Each can be found at
heartsine.com.

Notes

e Pediatric-Pak is only suitable for use with HeartSine samaritan
PADs with the symbol

e The TSO/ETSO-certified Pad-Pak must be used on board
commercial fixed wing aircraft

e DO NOT STORE the Pediatric-Pak next to magnetically sensitive
storage media as it contains a magnetic component (surface
strength 6500 gauss)

Please report any serious incident that occurs with this device to
HeartSine Technologies, Ltd. and to the U.S. Food and Drug
Administration as per local regulations.

Note: If this section is used, list no more than five (5) previous revisions.
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